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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

INTERNATIONALE OVEREENKOMSTEN 

Kennisgeving van de inwerkingtreding van het protocol bij de kaderovereenkomst inzake een 
breed partnerschap en samenwerking tussen de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en de 
Socialistische Republiek Vietnam, anderzijds, om rekening te houden met de toetreding van de 

Republiek Kroatië tot de Europese Unie 

Het protocol bij de kaderovereenkomst inzake een breed partnerschap en samenwerking tussen de Europese Unie en 
haar lidstaten, enerzijds, en de Socialistische Republiek Vietnam, anderzijds, om rekening te houden met de toetreding 
van de Republiek Kroatië tot de Europese Unie (1), zal op 1 december 2017 in werking treden. De procedure als bedoeld 
in artikel 4, lid 2, van het protocol bij de kaderovereenkomst werd op 6 november 2017 beëindigd.  
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VERORDENINGEN 

GEDELEGEERDE VERORDENING (EU) 2017/2167 VAN DE COMMISSIE 

van 5 juli 2017 

tot wijziging van Gedelegeerde Verordening (EU) 2016/2374 tot vaststelling van een teruggooiplan 
voor bepaalde demersale visserijen in de zuidwestelijke wateren 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1380/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 11 december 2013 inzake het 
gemeenschappelijk visserijbeleid, tot wijziging van Verordeningen (EG) nr. 1954/2003 en (EG) nr. 1224/2009 van de 
Raad en tot intrekking van Verordeningen (EG) nr. 2371/2002 en (EG) nr. 639/2004 van de Raad en Besluit 
2004/585/EG van de Raad (1), en met name artikel 15, lid 6, en artikel 18, leden 1 en 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Verordening (EU) nr. 1380/2013 heeft onder meer tot doel de teruggooi in de visserijen van de Unie geleidelijk 
uit te bannen middels de invoering van een aanlandingsverplichting voor vangsten van soorten waarvoor 
vangstbeperkingen gelden. 

(2)  Overeenkomstig artikel 15, lid 1, onder d), van Verordening (EU) nr. 1380/2013 geldt de aanlandingsverplichting 
voor visserijbepalende soorten in de zuidwestelijke wateren uiterlijk vanaf 1 januari 2017. 

(3)  Met het oog op de uitvoering van de aanlandingsverplichting is bij Gedelegeerde Verordening (EU) 2016/2374 
van de Commissie (2) voor de periode 2016-2018 een teruggooiplan voor bepaalde demersale visserijen in de 
zuidwestelijke wateren vastgesteld op grond van een gezamenlijke aanbeveling van België, Spanje, Frankrijk, 
Nederland en Portugal uit 2016. 

(4)  België, Spanje, Frankrijk, Nederland en Portugal hebben een rechtstreeks belang bij het beheer van de visserij in 
de zuidwestelijke wateren. Op 2 januari 2017 hebben deze lidstaten, na overleg met de adviesraad voor de 
zuidwestelijke wateren, bij de Commissie een nieuwe gezamenlijke aanbeveling ingediend. 

(5)  De nieuwe gezamenlijke aanbeveling vormt een aanvulling op het bij Gedelegeerde Verordening (EU) 2016/2374 
vastgestelde teruggooiplan en heeft betrekking op de visserij op zwarte haarstaartvis in ICES (Internationale Raad 
voor het onderzoek van de zee)-sector VIIIa en ICES-deelgebieden IX en X en Cecaf (Visserijcommissie voor het 
centraal-oostelijk deel van de Atlantische Oceaan)-gebied 34.1.2 en op de visserij op zeebrasem in ICES-deel
gebied IX. 

(6)  De maatregel die in de nieuwe gezamenlijke aanbeveling is voorgesteld, is in overeenstemming met artikel 18, 
lid 3, van Verordening (EU) nr. 1380/2013 en kan derhalve worden opgenomen in Gedelegeerde Verordening  
(EU) 2016/2374. 

(7)  In de nieuwe gezamenlijke aanbeveling is voorgesteld om een vrijstelling van de aanlandingsverplichting toe te 
passen op zwarte haarstaartvis die in de diepzee met grondbeugen in ICES-sector VIIIa en ICES-deelgebieden IX 
en X en in Cecaf-gebied 34.1.2 is gevangen, omdat uit bestaande wetenschappelijke adviezen blijkt dat geregis
treerde teruggooi weinig voorkomt (en dat het om een gering aantal exemplaren gaat), rekening houdend met de 
kenmerken van het tuig dat voor deze soort wordt gebruikt, de visserijpraktijken en het ecosysteem. De ICES 
heeft in zijn evaluatie geconcludeerd dat de teruggooi voor beoordelingsdoeleinden onbestaande of verwaar
loosbaar is, aangezien de visserijsterfte bij teruggooi voornamelijk is toe te schrijven aan haaien en walvisachtigen 
die prederen op de vastgehaakte zwarte haarstaartvis, en relatief laag is in vergelijking met de hoeveelheid 
aangelande vis. In het licht van het voorgaande aanvaardt de Commissie de voorgestelde vrijstelling. 

(8)  In de nieuwe gezamenlijke aanbeveling wordt eveneens voorgesteld een vrijstelling van de aanlandingsverplichting 
toe te passen op zeebrasem in ICES-deelgebied IX, omdat de lidstaten oordelen dat bestaande wetenschappelijke 
gegevens op mogelijk hoge overlevingskansen wijzen. Er zijn echter nieuwe studies nodig om die hoge overle
vingskansen aan te tonen, en een dergelijke vrijstelling kan in de toekomst worden overwogen wanneer de 
betrokken lidstaten gegevens uit lopend proefonderzoek indienen bij de Commissie. 
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(1) PB L 354 van 28.12.2013, blz. 22. 
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(9)  De bijlage bij Gedelegeerde Verordening (EU) 2016/2374 moet worden geherstructureerd omwille van de 
duidelijkheid. 

(10)  Gedelegeerde Verordening (EU) 2016/2374 moet dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(11)  Aangezien de in de onderhavige verordening vastgestelde maatregelen rechtstreeks van invloed zijn op 
economische activiteiten die samenhangen met het visseizoen van de Unievaartuigen en met de programmering 
van dat visseizoen, moet de onderhavige verordening onmiddellijk na de bekendmaking ervan in werking treden. 
Als uitzondering op het algemene beginsel moet de onderhavige verordening van toepassing zijn met ingang van 
1 januari 2017 vanwege te late indiening van de gezamenlijke aanbeveling, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De bijlage bij Gedelegeerde Verordening (EU) 2016/2374 wordt vervangen door de tekst in de bijlage bij deze 
verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Zij is van toepassing met ingang van 1 januari 2017. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 5 juli 2017. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE 

„BIJLAGE 

Visserijen die onder de aanlandingsverplichting vallen 

1. Visserijen op tong (Solea solea) 

Visserijzones Vistuigcode Beschrijving vistuig Maaswijdte Aan te landen soort 

ICES-sectoren VIIIa, b, 
d en e 

OTB, OTT, PTB, 
TBN, TBS, TB, OT, 
PT, TX 

Alle bodemtrawls Tussen 70 en 100 mm Alle vangsten van 
tong 

TBB Alle boomkorren Tussen 70 en 100 mm 

GNS, GN, GND, 
GNC, GTN, GTR, 
GEN 

Alle schakel- en 
kieuwnetten 

100 mm of meer  

2. Visserijen op tong (Solea solea) en schol (Pleuronectes platessa) 

Visserijzones Vistuigcode Beschrijving vistuig Maaswijdte Aan te landen soort 

ICES-sector IXa GNS, GN, GND, 
GNC, GTN, GTR, 
GEN 

Alle schakel- en 
kieuwnetten 

100 mm of meer Alle vangsten vantong 
en schol  

3. Visserijen op heek (Merluccius merluccius) 

Visserijzones Vistuigcode Beschrijving vistuig Maaswijdte Aan te landen soort 

ICES-sectoren VIIIa, b, 
d en e 

OTT, OTB, PTB, 
SDN, OT, PT, TBN, 
TBS, TX, SSC, SPR, 
TB, SX, SV 

Alle bodemtrawls 
en zegens 

100 mm of meer Alle vangsten van 
heek 

LL, LLS Alle beuglijnen Alle 

GNS, GN, GND, 
GNC, GTN, GEN 

Alle kieuwnetten 100 mm of meer 

ICES-sectoren VIIIc 
en IXa 

OTT, OTB, PTB, 
OT, PT, TBN, TBS, 
TX, SSC, SPR, TB, 
SDN, SX, SV 

Alle bodemtrawls 
en zegens 

Vaartuigen die aan elk van de volgende 
criteria voldoen:  

1. ze gebruiken een maaswijdte van 
70 mm of meer;  

2. de totale hoeveelheid in 2014- 
2015 (1) aangelande heek vormt meer 
dan 5 % van alle aangelande soorten 
en bedraagt meer dan 5 metrische 
ton. 

Alle vangsten van 
heek 
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Visserijzones Vistuigcode Beschrijving vistuig Maaswijdte Aan te landen soort  

GNS, GN, GND, 
GNC, GTN, GEN 

Alle kieuwnetten Tussen 80 en 99 mm  

LL, LLS Alle beuglijnen Haken met een lengte van meer dan 
3,85 cm +/– 1,15 cm en een breedte van 
meer dan 1,6 cm +/– 0,4 cm 

(1)  De referentieperiode wordt geactualiseerd in de volgende jaren: in 2018 is deze 2015/2016, en in 2019 is deze 2016/2017.  

4. Visserijen op zeeduivel (Lophiidae) 

Visserijzones Vistuigcode Beschrijving vistuig Maaswijdte Aan te landen soort 

ICES-sectoren VIIIa, b, 
d en e 

GNS, GN, GND, 
GNC, GTN, GEN 

Alle kieuwnetten 200 mm of meer Alle vangsten van 
zeeduivel 

ICES-sectoren VIIIc 
en IXa 

GNS, GN, GND, 
GNC, GTN, GEN 

Alle kieuwnetten 200 mm of meer Alle vangsten van 
zeeduivel  

5. Visserijen op langoustine (Nephrops norvegicus) 

Visserijzones Vistuigcode Beschrijving vistuig Maaswijdte Aan te landen soort 

ICES-sectoren VIIIa, b, 
d en e (enkel binnen 
de functionele 
eenheden) 

OTB, OTT, PTB, 
TBN, TBS, TB, OT, 
PT, TX 

Alle bodemtrawls 70 mm of meer Alle vangsten van 
langoustine 

ICES-sectoren VIIIc 
en IXa (enkel binnen 
de functionele 
eenheden) 

OTB, PTB, OTT, 
TBN, TBS, OT, PT, 
TX, TB 

Alle bodemtrawls 70 mm of meer Alle vangsten van 
langoustine  

6. Visserijen op zwarte haarstaartvis (Aphanopus carbo) 

Visserijzones Vistuigcode Beschrijving vistuig Maaswijdte Aan te landen soort 

ICES-sector VIIIc, 
ICES-deelgebieden IX 
en X en Cecaf- 
zone 34.1.2 

LLS, DWS Grondbeugen voor 
de diepzee 

— Alle vangsten van 
zwarte haarstaartvis  

7. Visserijen op zeebrasem (Pagellus bogaraveo) 

Visserijzones Vistuigcode Beschrijving vistuig Maaswijdte Aan te landen soort 

ICES-deelgebied IX LLS, DWS Grondbeugen voor 
de diepzee 

Haken met een lengte van meer dan 
3,95 cm en een breedte van meer 
dan 1,65 cm 

Alle vangsten van 
zeebrasem”    
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GEDELEGEERDE VERORDENING (EU) 2017/2168 VAN DE COMMISSIE 

van 20 september 2017 

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 589/2008 wat betreft de handelsnormen voor eieren van 
hennen met vrije uitloop wanneer de toegang van de hennen tot de uitloop in de openlucht is 

beperkt 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot vaststelling 
van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de Verordeningen  
(EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad (1) en met name artikel 75, 
lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bij Verordening (EG) nr. 589/2008 van de Commissie (2) zijn bepalingen ter uitvoering van Verordening (EG) 
nr. 1234/2007 van de Raad (3) vastgesteld wat betreft de handelsnormen voor eieren. Met name zijn in punt 1 
van bijlage II bij Verordening (EG) nr. 589/2008 minimumeisen vastgesteld voor „eieren van hennen met vrije 
uitloop”. 

(2)  Verordening (EU) nr. 1308/2013 is in de plaats gekomen van Verordening (EG) nr. 1234/2007 en verleent de 
Commissie de bevoegdheid om in dit verband gedelegeerde handelingen vast te stellen overeenkomstig 
artikel 227 van die verordening. 

(3)  Punt 1, onder a), van bijlage II bij Verordening (EG) nr. 589/2008 voorziet in een afwijkingsperiode voor het in 
de handel brengen van eieren als „eieren van hennen met vrije uitloop” wanneer de toegang van de hennen tot de 
uitloop in de openlucht is beperkt op grond van het EU-recht, waaronder veterinaire beperkingen ter 
bescherming van de gezondheid van mens en dier, voor zover die afwijkingsperiode niet langer dan twaalf weken 
duurt. In het licht van ernstige uitbraken van aviaire influenza in de Unie blijkt het noodzakelijk om in een 
langere afwijkingsperiode te voorzien en de regels te verduidelijken zodat deze in de hele Unie op uniforme wijze 
worden toegepast, met name wat de aanvang van de afwijkingsperiode betreft. 

(4)  Bijlage II bij Verordening (EG) nr. 589/2008 moet bijgevolg dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(5)  Om de onmiddellijke toepassing van deze maatregel te waarborgen, moet deze verordening in werking treden op 
de derde dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage II bij Verordening (EG) nr. 589/2008 wordt vervangen door de tekst in de bijlage bij deze verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de derde dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 
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nr. 1234/2007 van de Raad, wat betreft de handelsnormen voor eieren (PB L 163 van 24.6.2008, blz. 6). 
(3) Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening van de landbouw

markten en specifieke bepalingen voor een aantal landbouwproducten (integrale-GMO-verordening) (PB L 299 van 16.11.2007, blz. 1). 



Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 20 september 2017. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE 

Minimumeisen waaraan de productie-inrichtingen voor de verschillende methoden voor het 
aanduiden van het houderijsysteem van leghennen moeten voldoen 

1.  „Eieren van hennen met vrije uitloop” moeten afkomstig zijn van inrichtingen die ten minste aan de voorwaarden van 
artikel 4 van Richtlijn 1999/74/EG van de Raad (1) voldoen. 

Met name de volgende voorwaarden moeten worden vervuld: 

a)  de hennen moeten de hele dag door over vrije uitloop in de openlucht beschikken. Dit belet evenwel niet dat een 
producent de toegang tijdens de ochtenduren voor een bepaalde tijd kan beperken in overeenstemming met de 
gebruikelijke goede landbouwmethoden, inclusief goede dierhouderijmethoden. 

Indien op grond van het EU-recht vastgestelde maatregelen voorzien in een beperking van de toegang van hennen 
tot de uitloop in de openlucht om de gezondheid van mens of dier te beschermen, mogen de eieren van die 
hennen ondanks die beperking toch als „eieren van hennen met vrije uitloop” in de handel worden gebracht op 
voorwaarde dat de toegang van de leghennen tot hun uitloop in de openlucht niet werd beperkt gedurende een 
ononderbroken periode van meer dan 16 weken. Die maximale termijn vangt aan op de datum waarop de 
toegang tot de uitloop in de openlucht van de groep hennen in kwestie die op hetzelfde tijdstip zijn opgezet 
daadwerkelijk werd beperkt. 

b)  de voor de hennen toegankelijke uitloop in de openlucht is grotendeels begroeid en wordt niet gebruikt voor 
andere doeleinden, behalve als boomgaard, bosterrein en grasland, voor zover dit laatste gebruik door de 
bevoegde autoriteiten is toegestaan; 

c)  de maximale bezetting van de uitloop bedraagt niet meer dan 2 500 hennen per hectare terrein dat voor de 
hennen toegankelĳk is, d.w.z. nooit meer dan één hen per 4 m2. Indien echter per hen 10 m2 beschikbaar is en 
een rotatiesysteem wordt toegepast, en alle dieren tijdens de gehele levensduur van het bestand in gelijke mate 
toegang hebben tot de gehele uitloopruimte, mag de bezetting per uitloopruimte op geen enkel moment meer dan 
één hen per 2,5 m2 bedragen; 

d)  de uitloop in de openlucht mag zich niet verder uitstrekken dan 150 m van de dichtstbijgelegen uitgang van het 
gebouw. De uitloop mag zich tot 350 m van de dichtstbijgelegen uitgang van het gebouw uitstrekken, wanneer 
voldoende schuilplaatsen als bedoeld in artikel 4, lid 1, punt 3, onder b), ii), van Richtlijn 1999/74/EG gelijkmatig 
over de uitloopruimte verdeeld zijn, met een minimum van vier schuilplaatsen per hectare. 

2.  „Scharreleieren” moeten afkomstig zijn van inrichtingen die ten minste aan de voorwaarden van artikel 4 van 
Richtlijn 1999/74/EG voldoen. 

3.  „Kooi-eieren” moeten afkomstig zijn van bedrijven die ten minste: 

a)  tot en met 31 december 2011 voldoen aan de voorschriften van artikel 5 van Richtlijn 1999/74/EG, of 

b)  voldoen aan de voorschriften van artikel 6 van Richtlijn 1999/74/EG. 

4.  De lidstaten mogen afwijkingen toestaan ten aanzien van de punten 1 en 2 van deze bijlage voor bedrijven met 
minder dan 350 legkippen of voor vermeerderingsbedrijven van legkippen, wat betreft de verplichtingen als bedoeld 
in artikel 4, lid 1, punt 1, onder d), tweede zin, artikel 4, lid 1, punt 1, onder e), artikel 4, lid 1, punt 2, artikel 4, 
lid 1, punt 3, onder a), i), en artikel 4, lid 1, punt 3, onder b), i), van Richtlijn 1999/74/EG.  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2017/2169 VAN DE COMMISSIE 

van 21 november 2017 

betreffende het formaat en de modaliteiten voor de indiening van Europese statistieken over de 
prijzen van aardgas en elektriciteit overeenkomstig Verordening (EU) 2016/1952 van het Europees 

Parlement en de Raad 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) 2016/1952 van het Europees Parlement en de Raad van 26 oktober 2016 betreffende Europese 
statistieken over de prijzen van aardgas en elektriciteit en tot intrekking van Richtlijn 2008/92/EG (1), en met name 
artikel 5, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Verordening (EU) 2016/1952 stelt een gemeenschappelijk kader vast voor de productie van vergelijkbare 
Europese statistieken over de aardgas- en elektriciteitsprijzen voor huishoudelijke afnemers en niet-huishoudelijke 
eindafnemers in de Unie. 

(2)  Overeenkomstig artikel 5, lid 2, van Verordening (EU) 2016/1952 moeten de lidstaten de statistische gegevens in 
elektronische vorm verstrekken in een geschikt, door de Commissie vast te stellen technisch formaat. 

(3)  Het SDMX-formaat (Statistical Data and Metadata eXchange) biedt statistische en technische normen voor de 
uitwisseling van officiële statistieken. Daarom moet een technisch formaat overeenkomstig deze normen worden 
vastgesteld door de Commissie (Eurostat) in het kader van het Europees statistisch systeem, in nauwe 
samenwerking met de lidstaten. 

(4)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité voor het 
Europees statistisch systeem, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De gegevens over de aardgas- en elektriciteitsprijzen voor huishoudelijke afnemers en niet-huishoudelijke eindafnemers 
in de Unie moeten worden ingediend bij Eurostat via het centrale toegangspunt, zodat de Commissie (Eurostat) deze 
gegevens langs elektronische weg kan opvragen. 

Artikel 2 

De structuur voor de toezending van gegevens aan de Commissie (Eurostat) is in de bijlagen opgenomen. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 21 november 2017. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE I 

De structuur voor de toezending van statistische gegevens over aardgasprijzen 

Informatie die in de toegezonden bestanden moet worden opgenomen: 

Algemene informatie 

Veld Opmerkingen Rapportagefrequentie 

Land Naam van het rapporterende land Halfjaarlijks 

Organisatie Naam van de rapporterende organisatie Halfjaarlijks 

Contactpersoon Naam van de rapporterende functionaris Halfjaarlijks 

E-mailadres E-mailadres van de rapporterende functionaris Halfjaarlijks 

Jaar Referentiejaar voor de gegevens (2017, 2018 enz.) Halfjaarlijks 

Halfjaarlijks 1 of 2 Halfjaarlijks  

Voor elke verbruikscategorie moeten de velden in de tabellen 1, 2 en 4 worden ingediend. 

De categorieën voor de huishoudelijke afnemers zijn: 

—  Categorie D1 (klein): jaarlijks verbruik minder dan 20 GJ; 

—  Categorie D2 (middelgroot): jaarlijks verbruik 20 of meer, maar minder dan 200 GJ; 

—  Categorie D3 (groot): jaarlijks verbruik 200 GJ of meer. 

De categorieën voor de voor de niet-huishoudelijke afnemers zijn: 

—  Categorie I1: jaarlijks verbruik minder dan 1 000 GJ; 

—  Categorie I2: jaarlijks verbruik 1 000 of meer, maar minder dan 10 000 GJ; 

—  Categorie I3: jaarlijks verbruik 10 000 of meer, maar minder dan 100 000 GJ; 

—  Categorie I4: jaarlijks verbruik 100 000 of meer, maar minder dan 1 000 000 GJ; 

—  Categorie I5: jaarlijks verbruik 1 000 000 of meer, maar minder dan 4 000 000 GJ; 

—  Categorie I6: jaarlijks verbruik 4 000 000 GJ of meer. 

De gegevens in tabel 3 moeten worden gespecificeerd als gemiddelden voor alle verbruikscategorieën samen. 

Tabel 1: Belangrijkste prijsniveaus 

Veld Opmerkingen Rapportagefrequentie 

Vertrouwelijkheidsstatus  Halfjaarlijks 

Prijs exclusief belastingen 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Dit prijsniveau omvat alleen de component energie en leve
ring en de netwerkcomponent. 

Halfjaarlijks 
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Veld Opmerkingen Rapportagefrequentie 

Prijs exclusief btw en andere te
rugvorderbare belastingen 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Dit prijsniveau omvat de component energie en levering, 
de netwerkcomponent en belastingen, vergoedingen, heffin
gen en kosten die als niet-terugvorderbaar worden be
schouwd voor niet-huishoudelijke eindafnemers. Voor 
huishoudelijke afnemers omvat dit prijsniveau de energie
component, de netwerkcomponent en belastingen, vergoe
dingen, heffingen en kosten, maar geen btw. 

Halfjaarlijks 

Prijs inclusief alle heffingen en 
btw (terugvorderbaar en niet-te
rugvorderbaar) 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Dit prijsniveau omvat de component energie en levering, 
de netwerkcomponent en alle terugvorderbare en niet-te
rugvorderbare belastingen, vergoedingen, heffingen en kos
ten, inclusief btw. 

Halfjaarlijks  

Bedragen worden uitgedrukt per gigajoule (bovenste verbrandingswaarde) en in de nationale munteenheid. 

Vertrouwelijkheid en waarnemingsstatus worden vastgesteld overeenkomstig standaard codelijsten. 

Tabel 2: Gedetailleerde uitsplitsing van prijzen in componenten en deelcomponenten 

Veld Opmerkingen Rapportagefrequentie 

Vertrouwelijkheidsstatus   

Energie en leveringsprijs 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Deze component omvat de door de leverancier betaalde 
grondstoffenprijs voor aardgas of de prijs van aardgas op 
het punt van binnenkomst in het transmissiesysteem, inclu
sief, voor zover van toepassing, de volgende kosten voor de 
eindgebruiker: de opslagkosten en de kosten in verband 
met de verkoop van aardgas aan eindafnemers. 

Jaarlijks 

Netwerkprijs 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

De netwerkprijs omvat de volgende kosten voor de eindge
bruiker: transmissie- en distributietarieven, transmissie- en 
distributieverliezen, netwerkkosten, aftersaleskosten, servi
cekosten en meterhuur en meetkosten. 

Jaarlijks 

Belasting over de toegevoegde 
waarde (btw) 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Belasting over de toegevoegde waarde zoals omschreven in 
Richtlijn 2006/112/EG van de Raad (1) 

Jaarlijks 

Hernieuwbare belastingen 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Belastingen, vergoedingen, heffingen of kosten in verband 
met de bevordering van hernieuwbare energiebronnen, 
energie-efficiëntie en energieopwekking via warmtekracht
koppeling. 

Jaarlijks 

Belastingen op vermogen 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Belastingen, rechten, heffingen of kosten in verband met 
strategische voorraden, capaciteitsbetalingen en energieze
kerheid; belastingen op aardgasdistributie; gestrande kosten 
en heffingen op de financiering van regelgevende instanties 
of markt- en systeembeheerders. 

Jaarlijks 
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Veld Opmerkingen Rapportagefrequentie 

Milieubelastingen 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Belastingen, rechten, heffingen of kosten in verband met de 
luchtkwaliteit en andere milieudoelstellingen; belastingen 
op de uitstoot van CO2 en andere broeikasgassen. 

Jaarlijks 

Andere belastingen 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Alle andere belastingen, rechten, heffingen of kosten die 
niet in een van de vier bovenstaande categorieën vallen: 
steun voor stadsverwarming; lokale of regionale fiscale hef
fingen; eilandcompensatie; concessievergoedingen in ver
band met licenties en vergoedingen voor het aanleggen van 
netwerken of andere voorzieningen op gronden of publieke 
of private eigendommen. 

Jaarlijks 

(1) Richtlijn 2006/112/EG van de Raad van 28 november 2006 betreffende het gemeenschappelijke stelsel van belasting over de toege
voegde waarde (PB L 347 van 11.12.2006, blz. 1).  

De referentieperiode voor alle componenten en alle subcomponenten is een jaar. 

Bedragen worden uitgedrukt per gigajoule (GJ), gebaseerd op de bovenste verbrandingswaarde (GCV), en in de nationale 
munteenheid. 

Vertrouwelijkheid en waarnemingsstatus worden vastgesteld overeenkomstig standaard codelijsten. 

Tabel 3: Netwerkkosten 

Veld Opmerkingen Rapportagefrequentie 

Vertrouwelijkheidsstatus   

Transmissiekosten 

—  procenten 

—  waarnemingsstatus 

Het gemiddelde relatieve aandeel in de transmissiekosten 
voor huishoudelijke afnemers en het gemiddelde relatieve 
aandeel in de transmissiekosten voor niet-huishoudelijke 
eindafnemers, uitgedrukt als percentage van de totale net
werkkosten. 

Jaarlijks 

Distributiekosten 

—  procenten 

—  waarnemingsstatus 

Het gemiddelde relatieve aandeel in de distributiekosten 
voor huishoudelijke afnemers en het gemiddelde relatieve 
aandeel in de distributiekosten voor niet-huishoudelijke 
eindafnemers, uitgedrukt als percentage van de totale net
werkkosten. 

Jaarlijks  

De referentieperiode voor de transmissie- en distributiekosten is een jaar. 

Bedragen worden uitgedrukt in percentages. 

Vertrouwelijkheid en waarnemingsstatus worden vastgesteld overeenkomstig standaard codelijsten. 

Tabel 4: Verbruiksvolume 

Veld Opmerkingen Rapportagefrequentie 

Vertrouwelijkheidsstatus   

Verbruiksvolume 

—  procenten 

—  waarnemingsstatus 

Relatief aandeel van aardgas in elke verbruikscategorie op 
basis van het totale volume waarop de prijzen betrekking 
hebben. 

Jaarlijks  
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De referentieperiode voor de verbruiksvolumes is een jaar. 

Bedragen worden uitgedrukt in percentages. 

Vertrouwelijkheid en waarnemingsstatus worden vastgesteld overeenkomstig standaard codelijsten.  
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BIJLAGE II 

De structuur voor de toezending van statistische gegevens over elektriciteitsprijzen 

Informatie die in de toegezonden bestanden moet worden opgenomen: 

Algemene informatie 

Veld Opmerkingen Rapportagefrequentie 

Land Naam van het rapporterende land Halfjaarlijks 

Organisatie Naam van de rapporterende organisatie Halfjaarlijks 

Contactpersoon Naam van de rapporterende functionaris Halfjaarlijks 

E-mailadres E-mailadres van de rapporterende functionaris Halfjaarlijks 

Jaar Referentiejaar voor de gegevens (2017, 2018 enz.) Halfjaarlijks 

Halfjaarlijks 1 of 2 Halfjaarlijks  

Voor elke verbruikscategorie moeten de velden in de tabellen 1, 2 en 4 worden ingediend. 

De categorieën voor de huishoudelijke afnemers zijn: 

—  Categorie DA (zeer klein): jaarlijks verbruik onder 1 000 kWh; 

—  Categorie DB (klein): jaarlijks verbruik 1 000 kWh of meer, maar minder dan 2 500 kWh; 

—  Categorie DC (middelgroot): jaarlijks verbruik 2 500 kWh of meer, maar minder dan 5 000 kWh; 

—  Categorie DD (groot): jaarlijks verbruik 5 000 kWh of meer, maar minder dan 15 000 kWh; 

—  Categorie DE (zeer groot): jaarlijks verbruik 15 000 kWh of meer. 

De categorieën voor de voor de niet-huishoudelijke afnemers zijn: 

—  Categorie IA: jaarlijks verbruik minder dan 20 MWh; 

—  Categorie IB: jaarlijks verbruik 20 MWh of meer, maar minder dan 500 MWh; 

—  Categorie IC: jaarlijks verbruik 500 MWh of meer, maar minder dan 2 000 MWh; 

—  Categorie ID: jaarlijks verbruik 2 000 MWh of meer, maar minder dan 20 000 MWh; 

—  Categorie IE: jaarlijks verbruik 20 000 MWh of meer, maar minder dan 70 000 MWh; 

—  Categorie IF: jaarlijks verbruik 70 000 MWh of meer, maar minder dan 150 000 MWh; 

—  Categorie IG: jaarlijks verbruik 150 000 MWh of meer. 

De gegevens in tabel 3 moeten worden gespecificeerd als gemiddelden voor alle verbruikscategorieën samen. 

Tabel 1: Belangrijkste prijsniveaus 

Veld Opmerkingen Rapportagefrequentie 

Vertrouwelijkheidsstatus  Halfjaarlijks 

Prijs exclusief belastingen: 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Dit prijsniveau omvat alleen de component energie en leve
ring en de netwerkcomponent. 

Halfjaarlijks 
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Veld Opmerkingen Rapportagefrequentie 

Prijs exclusief btw en andere te
rugvorderbare belastingen 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Dit prijsniveau omvat de component energie en levering, 
de netwerkcomponent en belastingen, vergoedingen, heffin
gen en kosten die als niet-terugvorderbaar worden be
schouwd voor niet-huishoudelijke eindafnemers. Voor huis
houdelijke afnemers omvat dit prijsniveau ook de 
energiecomponent, de netwerkcomponent en de belastin
gen, vergoedingen, heffingen en kosten, maar geen btw. 

Halfjaarlijks 

Prijs inclusief alle heffingen en 
btw (terugvorderbaar en niet-te
rugvorderbaar) 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Dit prijsniveau omvat de component energie en levering, 
de netwerkcomponent en alle terugvorderbare en niet-te
rugvorderbare belastingen, vergoedingen, heffingen en kos
ten, inclusief btw. 

Halfjaarlijks  

De prijzen worden uitgedrukt per kilowattuur (kWh) en in de nationale munteenheid. 

Vertrouwelijkheid en waarnemingsstatus worden vastgesteld overeenkomstig standaard codelijsten. 

Tabel 2: Gedetailleerde uitsplitsing van prijzen in componenten en deelcomponenten 

Veld Opmerkingen Rapportagefrequentie 

Vertrouwelijkheidsstatus   

Energie en leveringsprijs 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Het aandeel van de totale prijs dat energie en levering be
treft, exclusief belastingen. 

Deze component omvat de volgende kosten: de kosten van 
opwekking, aggregatie en balancering van energie, de kos
ten van geleverde energie, klantenservice, aftersales en an
dere leveringskosten. 

Jaarlijks 

Netwerkprijs 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Het aandeel van de totale prijs dat de netwerkprijs betreft, 
exclusief belastingen. 

De netwerkprijs omvat de volgende kosten voor de eindge
bruiker: transmissie- en distributietarieven, transmissie- en 
distributieverliezen, netwerkkosten, aftersaleskosten, servi
cekosten en meterhuur en meetkosten. 

Jaarlijks 

Belasting over de toegevoegde 
waarde (btw) 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Belasting over de toegevoegde waarde zoals omschreven in 
Richtlijn 2006/112/EG. 

Jaarlijks 

Hernieuwbare belastingen 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Belastingen, vergoedingen, heffingen of kosten in verband 
met de bevordering van hernieuwbare energiebronnen, 
energie-efficiëntie en energieopwekking via warmtekracht
koppeling. 

Jaarlijks 

Belastingen op vermogen 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Belastingen, rechten, heffingen en kosten die verband hou
den met capaciteitsbetalingen, energiezekerheid en de toe
reikendheid van de energieopwekking; belastingen op de 
herstructurering van de kolenindustrie; belastingen op elek
triciteitsdistributie; gestrande kosten en heffingen op de fi
nanciering van regelgevende instanties of markt- en sys
teembeheerders. 

Jaarlijks 
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Veld Opmerkingen Rapportagefrequentie 

Milieubelastingen 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Belastingen, rechten, heffingen of kosten in verband met de 
luchtkwaliteit en andere milieudoelstellingen; belastingen 
op de uitstoot van CO2 en andere broeikasgassen. 

Jaarlijks 

Nucleaire belastingen 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Belastingen, vergoedingen, heffingen en kosten in verband 
met de nucleaire sector, waaronder de ontmanteling van 
nucleaire installaties, inspecties van nucleaire installaties en 
vergoedingen voor nucleaire installaties. 

Jaarlijks 

Andere belastingen 

—  bedrag 

—  waarnemingsstatus 

Alle andere belastingen, rechten, heffingen of kosten die 
niet in een van de vijf bovenstaande categorieën vallen: 
steun voor stadsverwarming; lokale of regionale fiscale hef
fingen; eilandcompensatie; concessievergoedingen in ver
band met licenties en vergoedingen voor het aanleggen van 
netwerken of andere voorzieningen op gronden of publieke 
of private eigendommen. 

Jaarlijks  

De referentieperiode voor alle componenten en alle subcomponenten is een jaar. 

De prijzen worden uitgedrukt per kilowattuur (kWh) en in de nationale munteenheid. 

Vertrouwelijkheid en waarnemingsstatus worden vastgesteld overeenkomstig standaard codelijsten. 

Tabel 3: Netwerkkosten 

Veld Opmerkingen Rapportagefrequentie 

Vertrouwelijkheidsstatus   

Transmissiekosten 

—  procenten 

—  waarnemingsstatus 

Het gemiddelde relatieve aandeel in de transmissiekosten 
voor huishoudelijke afnemers en het gemiddelde relatieve 
aandeel in de transmissiekosten voor niet-huishoudelijke 
eindafnemers, uitgedrukt als percentage van de totale net
werkkosten. 

Jaarlijks 

Distributiekosten 

—  procenten 

—  waarnemingsstatus 

Het gemiddelde relatieve aandeel in de distributiekosten 
voor huishoudelijke afnemers en het gemiddelde relatieve 
aandeel in de distributiekosten voor niet-huishoudelijke 
eindafnemers, uitgedrukt als percentage van de totale net
werkkosten. 

Jaarlijks  

De referentieperiode voor de transmissie- en distributiekosten is een jaar. 

Bedragen worden uitgedrukt in percentages. 

Vertrouwelijkheid en waarnemingsstatus worden vastgesteld overeenkomstig standaard codelijsten. 

Tabel 4: Verbruiksvolume 

Veld Opmerkingen Rapportagefrequentie 

Vertrouwelijkheidsstatus   

Verbruiksvolume 

—  procenten 

—  waarnemingsstatus 

De lidstaten moeten informatie verstrekken over het rela
tieve aandeel van elektriciteit in elke verbruikscategorie op 
basis van het totale volume waarop de prijzen betrekking 
hebben. 

Jaarlijks  
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De referentieperiode voor de verbruiksvolumes is een jaar. 

Bedragen worden uitgedrukt in percentages. 

Vertrouwelijkheid en waarnemingsstatus worden vastgesteld overeenkomstig standaard codelijsten.  
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BESLUITEN 

UITVOERINGSBESLUIT (EU) 2017/2170 VAN DE RAAD 

van 15 november 2017 

betreffende het onderwerpen van N-fenyl-N-[1-(2-fenylethyl)piperidine-4-yl]furaan-2-carboxamide  
(furanylfentanyl) aan controlemaatregelen 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Besluit 2005/387/JBZ van de Raad van 10 mei 2005 inzake de uitwisseling van informatie, de risicobeoordeling 
en de controle ten aanzien van nieuwe psychoactieve stoffen (1), en met name artikel 8, lid 3, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Gezien het advies van het Europees Parlement (2), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Overeenkomstig Besluit 2005/387/JBZ is door een bijzondere vergadering van het uitgebreide wetenschappelijk 
comité van het Europees Waarnemingscentrum voor drugs en drugsverslaving (EMCDDA) een risicobeoordelings
verslag over de nieuwe psychoactieve stof N-fenyl-N-[1-(2-fenylethyl)piperidine-4-yl]furaan-2-carboxamide  
(furanylfentanyl) opgesteld, dat vervolgens op 24 mei 2017 bij de Commissie en de Raad is ingediend. 

(2)  Furanylfentanyl is een synthetisch opioïde dat qua structuur vergelijkbaar is met fentanyl, een aan controle 
onderworpen stof die in de geneeskunde op ruime schaal wordt gebruikt voor algehele anesthesie bij operaties en 
voor pijnbeheersing. Furanylfentanyl is qua structuur ook verwant aan acetylfentanyl en acryloylfentanyl, stoffen 
waarover het EMCDDA en Europol respectievelijk in december 2015 en november 2016 een gezamenlijk verslag 
hebben uitgebracht. 

(3)  Furanylfentanyl is zeker sinds juni 2015 in de Unie verkrijgbaar en is in zestien lidstaten aangetroffen. De stof 
wordt in de meeste gevallen in beslag genomen in poedervorm, maar ook wel in vloeibare vorm en in 
tabletvorm. De aangetroffen hoeveelheden zijn relatief klein. Dit feit moet echter wel in verband worden gezien 
met de krachtige werking van de stof. 

(4)  Vijf lidstaten hebben in totaal 22 sterfgevallen gemeld die in verband worden gebracht met furanylfentanyl. In ten 
minste tien van deze sterfgevallen was furanylfentanyl ofwel de doodsoorzaak ofwel een factor die vermoedelijk 
heeft bijgedragen tot het overlijden. Daarnaast zijn door drie lidstaten elf niet-dodelijke acute intoxicaties gemeld 
in verband met furanylfentanyl. 

(5)  Er zijn geen aanwijzingen voor betrokkenheid van de georganiseerde misdaad bij het vervaardigen, distribueren, 
verhandelen of leveren van furanylfentanyl in de Unie. De beschikbare gegevens lijken erop te wijzen dat furanyl
fentanyl wordt vervaardigd door chemische bedrijven in China. 

(6)  Furanylfentanyl wordt online zowel in kleine hoeveelheden als in bulk verkocht als „onderzoeksstof”, doorgaans 
in de vorm van poeder of als gebruiksklare neusspray. Informatie over de inbeslagnames lijkt erop te wijzen dat 
furanylfentanyl ook wordt verkocht op de illegale markt voor opioïden. 

(7)  Furanylfentanyl heeft noch in de humane, noch in de veterinaire geneeskunde in de Unie een erkende toepassing. 
Er zijn geen aanwijzingen dat furanylfentanyl kan worden gebruikt voor andere doeleinden dan als analytische 
referentienorm of in het kader van wetenschappelijk onderzoek. 

(8)  Uit het risicobeoordelingsverslag blijkt dat veel van de vragen over furanylfentanyl die voortvloeien uit het gebrek 
aan gegevens over de risico's voor de individuele gezondheid en de volksgezondheid en over de sociale risico's, en 
door nader onderzoek zouden kunnen worden beantwoord. De beschikbare gegevens over de gezondheidsrisico's 
en sociale risico's van furanylfentanyl geven er echter, ook vanwege de gelijkenis met fentanyl, voldoende 
aanleiding toe om furanylfentanyl in de Unie aan controlemaatregelen te onderwerpen. 
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(9)  Furanylfentanyl is niet als aan controle onderworpen stof opgenomen in het Enkelvoudig Verdrag van de 
Verenigde Naties inzake verdovende middelen van 1961, noch in het Verdrag van de Verenigde Naties inzake 
psychotrope stoffen van 1971. De stof is momenteel niet in beoordeling in het kader van het systeem van de 
Verenigde Naties. 

(10)  Aangezien tien lidstaten furanylfentanyl aan controlemaatregelen onderwerpen op grond van hun nationale 
drugswetgeving en drie lidstaten de stof aan controlemaatregelen onderwerpen op grond van andere wettelijke 
maatregelen, zouden controlemaatregelen in de Unie voor furanylfentanyl helpen voorkomen dat er zich 
obstakels voordoen bij de grensoverschrijdende rechtshandhavingen justitiële samenwerking en zou de Unie 
bescherming worden geboden tegen de risico's die de beschikbaarheid en het gebruik ervan met zich mee kunnen 
meebrengen. 

(11)  Teneinde op het niveau van de Unie snel en deskundig te kunnen reageren wanneer nieuwe psychotrope stoffen 
door de lidstaten zijn aangetroffen en gemeld, worden bij Besluit 2005/387/JBZ uitvoeringsbevoegdheden aan de 
Raad toegekend om deze stoffen in de hele Unie aan controlemaatregelen te onderwerpen. Aangezien is voldaan 
aan de voorwaarden om een aanvang te maken met de uitoefening van deze uitvoeringsbevoegdheden en de 
procedure is gevolgd, dient een uitvoeringsbesluit te worden vastgesteld om furanylfentanyl in de hele Unie aan 
controle te onderwerpen. 

(12)  Besluit 2005/387/JBZ is bindend voor Denemarken, dat derhalve deelneemt aan de vaststelling en toepassing van 
het onderhavige besluit ter uitvoering van Besluit 2005/387/JBZ. 

(13)  Besluit 2005/387/JBZ is bindend voor Ierland, dat derhalve deelneemt aan de vaststelling en toepassing van het 
onderhavige besluit ter uitvoering van Besluit 2005/387/JBZ. 

(14)  Besluit 2005/387/JBZ is niet bindend voor het Verenigd Koninkrijk, dat derhalve niet deelneemt aan de 
vaststelling van het onderhavige besluit, dat dient ter uitvoering van Besluit 2005/387/JBZ en bijgevolg niet 
bindend is voor, noch van toepassing is op deze lidstaat, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De nieuwe psychoactieve stof N-fenyl-N-[1-(2-fenylethyl)piperidine-4-yl]furaan-2-carboxamide (furanylfentanyl) wordt in 
de Unie aan controlemaatregelen onderworpen. 

Artikel 2 

De lidstaten nemen uiterlijk 19 november 2018 overeenkomstig hun nationale wetgeving de noodzakelijke maatregelen 
om de in artikel 1 bedoelde nieuwe psychoactieve stof te onderwerpen aan de controlemaatregelen en strafrechtelijke 
sancties waarin is voorzien in hun wetgeving ingevolge hun verplichtingen uit hoofde van het Verdrag van de Verenigde 
Naties inzake psychotrope stoffen van 1971. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Dit besluit is van toepassing overeenkomstig de Verdragen. 

Gedaan te Brussel, 15 november 2017. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
J. AAB  
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BESLUIT (EU) 2017/2171 VAN DE RAAD 

van 20 november 2017 

betreffende de financiële bijdragen van de lidstaten aan het Europees Ontwikkelingsfonds, inclusief 
het maximum voor 2019, het jaarlijkse bedrag voor 2018, de eerste tranche voor 2018 en een 
indicatieve en niet-bindende prognose voor de verwachte jaarlijkse bedragen van de bijdragen 

voor de jaren 2020 en 2021 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie en het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien de Partnerschapsovereenkomst tussen de leden van de groep van staten in Afrika, het Caribisch gebied en de 
Stille Oceaan, enerzijds, en de Europese Gemeenschap en haar lidstaten, anderzijds, ondertekend te Cotonou op 23 juni 
2000 (1), zoals laatstelijk gewijzigd („de ACS-EU-partnerschapsovereenkomst”), 

Gezien het Intern Akkoord tussen de vertegenwoordigers van de regeringen van de lidstaten van de Europese Unie, in 
het kader van de Raad bijeen, betreffende de financiering van de steun van de Europese Unie binnen het meerjarig 
financieel kader voor 2014-2020, overeenkomstig de ACS-EU-partnerschapsovereenkomst en de toewijzing van 
financiële bijstand ten behoeve van de landen en gebieden overzee waarop de bepalingen van deel vier van het Verdrag 
betreffende de werking van de Europese Unie van toepassing zijn (2) („het Intern Akkoord”), en met name artikel 7, lid 2, 

Gezien Verordening (EU) 2015/323 van de Raad van 2 maart 2015 inzake het Financieel Reglement van toepassing op 
het 11e Europees Ontwikkelingsfonds (3) („Financieel Reglement van het 11e EOF”), en met name artikel 21, lid 2, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Overeenkomstig de procedure van artikel 21, lid 2, van het Financieel Reglement van het 11e EOF heeft de 
Commissie op 15 oktober 2017 een voorstel ingediend dat de volgende elementen omvat: a) het maximum voor 
het jaarlijkse bedrag van de bijdragen van de lidstaten aan het EOF voor 2019; b) het jaarlijkse bedrag van de 
bijdragen van de lidstaten aan het EOF voor 2018; c) het bedrag van de eerste tranche van de bijdrage voor 2018, 
en d) een indicatieve en niet-bindende prognose voor de verwachte jaarlijkse bedragen van de bijdragen voor de 
jaren 2020 en 2021. 

(2)  Overeenkomstig artikel 52 van het Financieel Reglement van het 11e EOF heeft de Europese Investeringsbank  
(EIB) op 4 september 2017 de Commissie haar bijgewerkte vastleggings- en betalingsramingen betreffende de 
door haar beheerde instrumenten doen toekomen. 

(3)  Artikel 22, lid 1, van het Financieel Reglement van het 11e EOF bepaalt dat bij de verzoeken om bijdragen eerst 
in chronologische volgorde de bedragen voor vorige EOF's worden opgebruikt. Daarom dient een verzoek om 
bijdragen in het kader van het 10e EOF voor de EIB en in het kader van het 11e EOF voor de Commissie te 
worden gedaan. 

(4)  Bij Besluit (EU) 2016/2026 van de Raad (4) werd het maximum van het jaarlijkse bedrag van de bijdragen van de 
lidstaten aan het EOF voor 2018 vastgesteld op 4 550 000 000 EUR voor de Commissie, en 250 000 000 EUR 
voor de EIB. 

(5)  Bij Besluit (EU) 2017/1206 van de Raad (5) werd een vermindering vastgesteld van de bijdrage met 200 000 000 
EUR voor geannuleerde bedragen van het 8e en 9e EOF, 
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HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het maximum voor het jaarlijkse bedrag van de EOF-bijdragen van de lidstaten voor 2019 wordt vastgesteld op 
4 900 000 000 EUR. Het bedrag wordt gesplitst in 4 600 000 000 EUR voor de Commissie en 300 000 000 EUR 
voor de EIB. 

Artikel 2 

Het jaarlijkse bedrag voor de EOF-bijdragen van de lidstaten voor 2018 wordt vastgesteld op 4 800 000 000 EUR. Het 
bedrag wordt gesplitst in 4 550 000 000 EUR voor de Commissie en 250 000 000 EUR voor de EIB. 

Artikel 3 

De individuele bijdragen aan het EOF die de lidstaten voor de eerste tranche van 2018 aan de Commissie en de EIB 
moeten betalen, zijn in de tabel in de bijlage bij dit besluit weergegeven. 

Betalingen van deze bijdragen kunnen worden gecombineerd met aanpassingen in het kader van de vermindering van de 
bijdragen met een bedrag van 200 000 000 EUR voor geannuleerde bedragen van het 8e en 9e EOF, volgens een 
aanpassingsplan dat door elke lidstaat werd medegedeeld. 

Artikel 4 

De indicatieve en niet-bindende prognose voor het verwachte jaarlijkse bedrag van de bijdragen voor 2020 wordt 
vastgesteld op 4 600 000 000 EUR voor de Commissie en op 300 000 000 EUR voor de EIB, en voor 2021 op 
4 700 000 000 EUR voor de Commissie en op 300 000 000 EUR voor de EIB. 

Artikel 5 

Dit besluit treedt in werking op de datum waarop het wordt vastgesteld. 

Gedaan te Brussel, 20 november 2017. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
M. MAASIKAS  
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BIJLAGE 

LIDSTATEN Verdeelsleutel  
10e EOF % 

Verdeelsleutel  
11e EOF % 

1e tranche 2018 (EUR) 
Totaal 

Commissie 11e EOF EIB 10e EOF 

BELGIË  3,53  3,24927  66 610 035,00  5 295 000,00  71 905 035,00 

BULGARIJE  0,14  0,21853  4 479 865,00  210 000,00  4 689 865,00 

TSJECHIË  0,51  0,79745  16 347 725,00  765 000,00  17 112 725,00 

DENEMARKEN  2,00  1,98045  40 599 225,00  3 000 000,00  43 599 225,00 

DUITSLAND  20,50  20,57980  421 885 900,00  30 750 000,00  452 635 900,00 

ESTLAND  0,05  0,08635  1 770 175,00  75 000,00  1 845 175,00 

IERLAND  0,91  0,94006  19 271 230,00  1 365 000,00  20 636 230,00 

GRIEKENLAND  1,47  1,50735  30 900 675,00  2 205 000,00  33 105 675,00 

SPANJE  7,85  7,93248  162 615 840,00  11 775 000,00  174 390 840,00 

FRANKRIJK  19,55  17,81269  365 160 145,00  29 325 000,00  394 485 145,00 

KROATIË  0,00  0,22518  4 616 190,00  0,00  4 616 190,00 

ITALIË  12,86  12,53009  256 866 845,00  19 290 000,00  276 156 845,00 

CYPRUS  0,09  0,11162  2 288 210,00  135 000,00  2 423 210,00 

LETLAND  0,07  0,11612  2 380 460,00  105 000,00  2 485 460,00 

LITOUWEN  0,12  0,18077  3 705 785,00  180 000,00  3 885 785,00 

LUXEMBURG  0,27  0,25509  5 229 345,00  405 000,00  5 634 345,00 

HONGARIJE  0,55  0,61456  12 598 480,00  825 000,00  13 423 480,00 

MALTA  0,03  0,03801  779 205,00  45 000,00  824 205,00 

NEDERLAND  4,85  4,77678  97 923 990,00  7 275 000,00  105 198 990,00 

OOSTENRIJK  2,41  2,39757  49 150 185,00  3 615 000,00  52 765 185,00 

POLEN  1,30  2,00734  41 150 470,00  1 950 000,00  43 100 470,00 

PORTUGAL  1,15  1,19679  24 534 195,00  1 725 000,00  26 259 195,00 

ROEMENIË  0,37  0,71815  14 722 075,00  555 000,00  15 277 075,00 

SLOVENIË  0,18  0,22452  4 602 660,00  270 000,00  4 872 660,00 

SLOWAKIJE  0,21  0,37616  7 711 280,00  315 000,00  8 026 280,00 

FINLAND  1,47  1,50909  30 936 345,00  2 205 000,00  33 141 345,00 

ZWEDEN  2,74  2,93911  60 251 755,00  4 110 000,00  64 361 755,00 

VERENIGD KONINKRIJK  14,82  14,67862  300 911 710,00  22 230 000,00  323 141 710,00 

TOTAAL EU-28  100,00  100,00  2 050 000 000,00  150 000 000,00  2 200 000 000,00   
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BESLUIT (EU) 2017/2172 VAN DE COMMISSIE 

van 20 november 2017 

tot wijziging van Besluit 2010/670/EU wat betreft het gebruik van niet-uitbetaalde inkomsten uit 
de eerste ronde van uitnodigingen tot het indienen van voorstellen 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2017) 7656) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 2003/87/EG van het Europees Parlement en de Raad van 13 oktober 2003 tot vaststelling van een 
regeling voor de handel in broeikasgasemissierechten binnen de Gemeenschap en tot wijziging van Richtlijn 96/61/EG 
van de Raad (1), en met name artikel 10 bis, lid 8, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Artikel 10 bis, lid 8, van Richtlijn 2003/87/EG voorziet in een mechanisme voor de financiering van 
commerciële demonstratieprojecten die zich bezighouden met het milieutechnisch veilig afvangen en geologisch 
opslaan van CO2 (hierna „CCS-demonstratieprojecten” genoemd) en demonstratieprojecten inzake technologieën 
voor hernieuwbare energie (hierna „RES-demonstratieprojecten” genoemd), waarvoor 300 miljoen emissierechten 
uit de regeling voor de handel in broeikasgasemissierechten binnen de Unie (EU ETS) beschikbaar zijn, die voor 
nieuwkomers zijn gereserveerd maar niet zijn toegewezen. 

(2)  Bij Besluit 2010/670/EU (2) heeft de Commissie de regels en criteria voor de selectie en de uitvoering van die 
projecten en de basisprincipes voor de tegeldemaking van de emissierechten en het beheer van de inkomsten 
vastgesteld. 

(3)  Medio 2014 is naar aanleiding van een eerste en tweede uitnodiging tot het indienen van voorstellen financiering 
toegekend om de uitvoering van 39 RES- en CCS-demonstratieprojecten in twintig EU-lidstaten te ondersteunen. 
Vanwege de moeilijke economische omstandigheden in de wereld en in de EU bleek het voor enkele van de 
twintig projecten die in het kader van de eerste uitnodiging financiering waren geselecteerd, lastig om voldoende 
eigen vermogen bij elkaar te krijgen of aanvullende financiers te vinden. Daardoor waren er op 31 december 
2016 voor slechts 14 projecten definitieve investeringsbeslissingen overeenkomstig artikel 9 van Besluit 
2010/670/EU genomen en is voor de in het kader van de eerste uitnodiging geselecteerde projecten ten minste 
436 miljoen EUR niet gebruikt. 

(4)  De niet-uitbetaalde middelen moeten rechtstreeks worden gebruikt voor de financiering van projecten die binnen 
de in artikel 10 bis, lid 8, van Richtlijn 2003/87/EG omschreven gebieden vallen. Gezien de specifieke situatie 
van zeer innovatieve demonstratieprojecten op het gebied van hernieuwbare energie en CCS-demonstratiepro
jecten, moet een deel van de financiering voorts in de vorm van subsidies worden toegekend. 

(5)  Om de investeringen in deze zeer innovatieve projecten in de energiesector in de EU te vergroten, een van de 
prioriteiten van de mededeling van de Commissie over „Versnelling van de innovatie op het gebied van schone 
energie” (3), moeten de niet-uitbetaalde inkomsten uit de eerste uitnodiging tot het indienen van voorstellen snel 
en met voorrang voor een ander doel worden ingezet met behulp van de EDP-financieringsfaciliteit InnovFin van 
Horizon 2020 (4). Deze steun vormt een aanvulling op de bestaande en de binnenkort beschikbare ondersteuning, 
zoals Horizon 2020-subsidies. 

(6)  Om de investeringen in deze zeer innovatieve projecten in de vervoersector te vergroten, moeten de in 
aanmerking komende projecten alleen gericht zijn op bevordering van innovatief, reproduceerbaar en schaalbaar 
gebruik van duurzame energie met behulp van het schuldinstrument in de vervoersector van de financieringsfaci
liteit voor Europese verbindingen (5). 
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(7)  In het kader van de eerste of tweede uitnodiging tot het indienen van voorstellen geselecteerde projecten 
waarvoor definitieve investeringsbeslissingen zijn genomen en die worden uitgevoerd, komen in aanmerking voor 
de indiening van een aanvraag voor het betrokken financieringsinstrument. 

(8)  Om de betrokken financieringsinstrumenten ruim onder de aandacht van het publiek te brengen, zullen de 
Commissie en de Europese Investeringsbankgroep regelmatig speciale technische workshops voor de lidstaten en 
projectsponsors blijven organiseren. 

(9)  De Commissie zal voldoende van tevoren aan het Comité klimaatverandering verslag uitbrengen over de 
ontwikkeling van desbetreffende delegatieovereenkomsten tussen de Commissie en de Europese Investeringsbank, 
en met name over de daarin opgenomen subsidiabiliteitscriteria, alsook over de uitvoering van de betrokken 
financieringsinstrumenten, en met name over de kenmerken van de geplande projecten, de beoordeling van de 
projectaanvragen en het gebruik van inkomsten voor andere doeleinden, en terdege rekening houden met de 
standpunten van de lidstaten. 

(10) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité klimaatveran
dering, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Besluit 2010/670/EU wordt als volgt gewijzigd:  

1) Aan artikel 2 wordt het volgende lid 4 toegevoegd: 

„4. Niet-uitbetaalde inkomsten uit de eerste ronde van uitnodigingen tot het indienen van voorstellen kunnen 
worden gebruikt om CCS- en RES-demonstratieprojecten die baanbrekend, innovatief en reproduceerbaar zijn en 
direct op schaal gedemonstreerd kunnen worden, te ondersteunen met behulp van relevante financieringsinstru
menten die door de Europese Investeringsbankgroep worden beheerd, waarbij voorrang wordt gegeven aan de 
EDP-financieringsfaciliteit InnovFin en het schuldinstrument in de vervoersector van de financieringsfaciliteit voor 
Europese verbindingen. 

De vorige alinea, de artikelen 6 en 8, artikel 11, leden 1 tot en met 5, artikel 11, lid 6, eerste en tweede alinea's, en 
artikel 13 zijn niet van toepassing op het gebruik van die inkomsten. 

De Commissie brengt voldoende van tevoren aan het Comité klimaatverandering verslag uit over de ontwikkeling 
van desbetreffende delegatieovereenkomsten tussen de Commissie en de Europese Investeringsbank, en met name 
over de daarin opgenomen subsidiabiliteitscriteria, alsook over de uitvoering van de betrokken financieringsinstru
menten, en met name over de kenmerken van de geplande projecten, de beoordeling van de projectaanvragen en het 
gebruik van inkomsten voor andere doeleinden, en terdege rekening houden met de standpunten van de lidstaten.”.  

2) Aan artikel 14 wordt de volgende alinea toegevoegd: 

„De Commissie brengt regelmatig aan het Comité klimaatverandering verslag uit over het in artikel 2, lid 4, bedoelde 
gebruik van de inkomsten, waarbij vooraf informatie wordt gegeven over de geplande steun voor projecten, het deel 
van de steun dat in de vorm van subsidies ter beschikking wordt gesteld, de geografische spreiding van de projecten, 
de schaal van de projecten en de technologische dekking en achteraf informatie wordt gegeven over de voortgang bij 
de uitvoering van projecten, de vermijding van CO2-emissies, de financiële hefbomen, bewustmaking en de eventueel 
geleerde lessen.”. 

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 20 november 2017. 

Voor de Commissie 
Miguel ARIAS CAÑETE 

Lid van de Commissie  
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UITVOERINGSBESLUIT (EU) 2017/2173 VAN DE COMMISSIE 

van 20 november 2017 

tot wijziging van bijlage II bij Beschikking 2008/185/EG wat betreft de goedkeuring van een 
bestrijdingsprogramma ter uitroeiing van de ziekte van Aujeszky voor de regio Lombardije in 

Italië 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2017) 7587) 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 64/432/EEG van de Raad van 26 juni 1964 inzake veterinairrechtelijke vraagstukken op het gebied van 
het intracommunautaire handelsverkeer in runderen en varkens (1), en met name artikel 9, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  In Richtlijn 64/432/EEG zijn regels voor het handelsverkeer in varkens binnen de Unie vastgelegd. In artikel 9 
van die richtlijn is bepaald dat een lidstaat die een bindend nationaal programma voor de bestrijding van de 
ziekte van Aujeszky heeft voor zijn grondgebied of een deel daarvan, dat programma bij de Commissie ter 
goedkeuring kan indienen. In dat artikel is ook vastgesteld dat aanvullende garanties voor het handelsverkeer in 
varkens binnen de Unie kunnen worden geëist. 

(2)  Beschikking 2008/185/EG van de Commissie (2) voorziet in aanvullende garanties voor de verplaatsing van 
varkens tussen de lidstaten. Die garanties zijn gekoppeld aan de indeling van de lidstaten naar hun status voor de 
ziekte van Aujeszky. Bijlage II bij Beschikking 2008/185/EG bevat een lijst van de lidstaten of regio's daarvan 
waar goedgekeurde nationale bestrijdingsprogramma's voor de uitroeiing van de ziekte van Aujeszky ten uitvoer 
worden gelegd. 

(3) Italië heeft bij de Commissie bewijsstukken ingediend met het oog op de goedkeuring van zijn bestrijdingspro
gramma voor de uitroeiing van de ziekte van Aujeszky voor de regio Lombardije en de vermelding van deze 
regio in de lijst in bijlage II bij Beschikking 2008/185/EG. Op grond van de evaluatie van die bewijsstukken moet 
de regio Lombardije worden opgenomen in de lijst in bijlage II bij Beschikking 2008/185/EG. Bijlage II bij 
Beschikking 2008/185/EG moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(4)  Beschikking 2008/185/EG moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(5)  De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité voor 
planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage II bij Beschikking 2008/185/EG wordt vervangen door de tekst van de bijlage bij dit besluit. 

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 20 november 2017. 

Voor de Commissie 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Lid van de Commissie  
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(1) PB 121 van 29.7.1964, blz. 1977. 
(2) Beschikking 2008/185/EG van de Commissie van 21 februari 2008 betreffende aanvullende garanties ten aanzien van de ziekte van 

Aujeszky voor het intracommunautaire handelsverkeer van varkens, en betreffende criteria voor de over deze ziekte te verstrekken 
gegevens (PB L 59 van 4.3.2008, blz. 19). 



BIJLAGE 

„BIJLAGE II 

Lidstaten of regio's daarvan waar goedgekeurde nationale bestrijdingsprogramma's ter uitroeiing 
van de ziekte van Aujeszky ten uitvoer worden gelegd 

ISO-code Lidstaat Regio's 

ES Spanje Alle regio's 

IT Italië De regio Friuli-Venezia Giulia 

De regio Veneto 

De regio Lombardia 

LT Litouwen Alle regio's 

PL Polen Het woiwodschap dolnośląskie: alle powiats 

Het woiwodschap kujawsko-pomorskie: alle powiats 

Het woiwodschap lubelskie: alle powiats 

Het woiwodschap lubuskie: alle powiats 

Het woiwodschap łódzkie: alle powiats 

Het woiwodschap małopolskie: alle powiats 

Het woiwodschap mazowieckie: alle powiats 

Het woiwodschap opolskie: alle powiats 

Het woiwodschap podkarpackie: alle powiats 

Het woiwodschap podlaskie, de volgende powiats: grajewski, kolneński, łom
żyński, Łomża, wysokomazowiecki, zambrowski; 

Het woiwodschap pomorskie: alle powiats 

Het woiwodschap śląskie: alle powiats 

Het woiwodschap świętokrzyskie: alle powiats 

Het woiwodschap warmińsko-mazurskie: alle powiats 

Het woiwodschap wielkopolskie: alle powiats 

Het woiwodschap zachodniopomorskie: alle powiats”    
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UITVOERINGSBESLUIT (EU) 2017/2174 VAN DE COMMISSIE 

van 20 november 2017 

tot wijziging van bijlage E bij Richtlijn 92/65/EEG van de Raad wat het gezondheidscertificaat 
voor de handel in bijen en hommels betreft 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2017) 7588) 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 92/65/EEG van de Raad van 13 juli 1992 tot vaststelling van de veterinairrechtelijke voorschriften voor 
het handelsverkeer en de invoer in de Gemeenschap van dieren, sperma, eicellen en embryo's waarvoor ten aanzien van 
de veterinairrechtelijke voorschriften geen specifieke communautaire regelgeving als bedoeld in bijlage A, onder I, van 
Richtlijn 90/425/EEG geldt (1), en met name artikel 22, eerste alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  In bijlage E, deel 2, bij Richtlijn 92/65/EEG is het model van het gezondheidscertificaat voor de handel binnen de 
Unie in levende bijen (Apis mellifera) en hommels (Bombus spp.) vastgesteld. In dat certificaat zijn onder meer de 
veterinairrechtelijke voorschriften vastgesteld in verband het voorkomen van de kleine bijenkastkever (Aethina 
tumida) en de tropilaelapsmijt (Tropilaelaps spp.), die gelden voor zowel bijen als hommels. 

(2)  Volgens de in dat model van het gezondheidscertificaat vastgestelde voorschriften is het verkeer van bijen en 
hommels alleen toegestaan uit gebieden met een straal van ten minste 100 km, waar geen beperkingen gelden in 
verband met het vermoeden of het bevestigde voorkomen van die pathogenen. 

(3)  Op basis van de informatie die de bevoegde Italiaanse autoriteiten in verband met hun ervaringen met gevallen 
van de kleine bijenkastkever in honingbijenvolken in Italië hebben overlegd sinds de vaststelling van Uitvoerings
besluit 2014/909/EU van de Commissie (2) ter preventie van de verspreiding van de kleine bijenkastkever in de 
getroffen gebieden in Italië, lijkt het erop dat die voorschriften niet proportioneel zijn voor het beheer van de 
getroffen bijenteeltsector tijdens een langdurige periode na de constatering van de gevallen. 

(4)  In het bijzonder houden de voorschriften geen rekening met de mogelijkheid dat er gebieden bestaan die zich 
minder dan 100 km van dergelijke gevallen bevinden, maar desalniettemin buiten de door de nationale wetgeving 
rondom die gevallen ingestelde beschermingszones liggen, niet door beschermingsmaatregelen van de Unie 
worden beperkt en waarop officieel georganiseerd en uitgevoerd actief toezicht wordt gehouden volgens de door 
het EU-referentielaboratorium voor de gezondheid van de honingbij opgestelde richtsnoeren voor toezicht op de 
plaag van de kleine bijenkastkever (3), zodat erop kan worden vertrouwd dat die gebieden vrij zijn van de kleine 
bijenkastkever. 

(5)  Daarnaast moeten de voorschriften worden bijgewerkt om in aanmerking te nemen dat een visuele inspectie en 
de onmiddellijke aanbrenging van een fijn gaas om de zending bij de plaats van herkomst hoogst doeltreffend 
zijn en technisch haalbaar zijn voor zendingen van bijenkoninginnen met een beperkt aantal voedsters, om het 
risico op verspreiding van de kleine bijenkastkever te beheersen. Dit is bevestigd in een wetenschappelijk advies 
van de Europese Autoriteit voor voedselveiligheid betreffende de overleving, verspreiding en vestiging van de 
kleine bijenkastkever, dat op 15 december 2015 werd bekendgemaakt (4). 

(6) Aangezien de huidige voorschriften onnodig beperkend zijn, is het noodzakelijk om het model van het gezond
heidscertificaat voor handel binnen de Unie in bijen en hommels te herzien door een alternatief veterinairrech
telijk voorschrift voor zendingen van bijenkoninginnen toe te voegen die de gecombineerde waarde voor de 
handel binnen de Unie van actief toezicht door de bevoegde autoriteiten bij het verzekeren van de afwezigheid 
van de kleine bijenkastkever en de versterkte risicobeheersingsmaatregelen, erkent. 
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(1) PB L 268 van 14.9.1992, blz. 54. 
(2) Uitvoeringsbesluit 2014/909/EU van de Commissie van 12 december 2014 betreffende beschermende maatregelen ten aanzien van 

bevestigde gevallen van de kleine bijenkastkever in Italië (PB L 359 van 16.12.2014, blz. 161). 
(3) Laatstelijk herzien op 1 april 2016: https://sites.anses.fr/en/minisite/abeilles/free-access-documents-0 
(4) EFSA Journal 2015;13(12):4328. 
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(7)  Hommels zijn niet vatbaar voor de tropilaelapsmijt. Dit is bevestigd in een wetenschappelijk advies van de 
Europese Autoriteit voor voedselveiligheid betreffende het risico op binnenkomst in de Unie van Aethina tumida 
en Tropilaelaps spp., dat op 27 februari 2013 werd bekendgemaakt (1). 

(8)  Hommels worden in de regel gekweekt in van de omgeving geïsoleerde voorzieningen die onderworpen zijn aan 
strenge biobeveiligingsmaatregelen en regelmatig door de bevoegde autoriteit worden geïnspecteerd en 
gecontroleerd op de aanwezigheid van ziekten. Dergelijke inrichtingen, die door de bevoegde autoriteit worden 
erkend en onder haar toezicht staan, zullen waarschijnlijk geen gevolgen ondervinden van de aanwezigheid van 
de kleine bijenkastkever, dit in tegenstelling tot hommelvolken in de open lucht. De bevoegde autoriteiten 
beschikken al over de mogelijkheid om zendingen van dergelijke inrichtingen te certificeren voor de invoer van 
hommels overeenkomstig Verordening (EU) nr. 206/2010 van de Commissie (2). 

(9)  Daarom moet het model van het gezondheidscertificaat voor de handel binnen de Unie in bijen en hommels 
worden herzien met het oog op de invoering van alternatieve veterinairrechtelijke voorschriften voor hommels 
die in van de omgeving geïsoleerde voorzieningen zijn gekweekt. 

(10)  De overgrote meerderheid van zendingen van hommels wordt verkocht en naar het buitenland verzonden voor 
bestuiving, en moet daarom niet voor fokken of transhumance worden gecertificeerd, aangezien de dieren niet 
zullen worden gefokt en nooit terug zullen keren naar hun plaats van oorsprong. Het is derhalve passend een 
extra optie aan het certificaat toe te voegen, zodat dergelijke dieren voor productie kunnen worden gecertificeerd. 

(11)  Honingbijen kunnen in verschillende vormen worden verhandeld, zoals bijenkoninginnen met een beperkt aantal 
voedsters, gehele volken, kernvolken en in verpakkingen. Duidelijkheid over de aard van de zendingen in dit 
verband zou de risicoanalyse door de bevoegde autoriteiten voor officiële controles van zendingen bij de 
bestemmingen vergemakkelijken. Daarom moet aanvullende, gedetailleerde informatie aan het certificaat worden 
toegevoegd. 

(12)  Bijlage E, deel 2, bij Richtlijn 92/65/EEG moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(13)  De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité voor 
planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Deel 2 van bijlage E bij Richtlijn 92/65/EEG van de Raad — Gezondheidscertificaat voor de handel in bijen en hommels 
— wordt als volgt gewijzigd:  

1) In vak I.25 wordt een keuzehokje toegevoegd met de volgende woorden: „Productie (verstuiving)”.  

2) In vak I.31 wordt een kolom toegevoegd met de woorden „Aard van de goederen” als kop, en met de volgende 
selecteerbare elementen onder de kop, elk in een aparte rij: „bijenkoninginnen, verpakkingen met bijen, kernvolken, 
volken”.  

3) In vak II.1, onder b), wordt na het woord „voorkomen” het volgende ingevoegd: 

„of 

b)  de zending bestaat uitsluitend uit koninginnenkasten met elk één koninginnenbij en maximaal twintig voedsters, 
en komt uit een gebied met een straal van ten minste 100 km, waar geen beperkingen gelden in verband met het 
vermoeden of het bevestigde voorkomen van de tropilaelapsmijt (Tropilaelaps spp.) en van een inrichting: 

—  die zich ten minste op 30 km afstand bevindt van de grenzen van een beschermingszone met een straal van 
ten minste 20 km rondom bevestigde gevallen van de kleine bijenkastkever, en 

—  die zich niet in een gebied bevindt ten aanzien waarvan de Unie beperkende maatregelen heeft getroffen 
vanwege het voorkomen van de kleine bijenkastkever, en 

—  die zich in een gebied bevindt waar de bevoegde autoriteit jaarlijks controleert op de aanwezigheid van de 
kleine bijenkastkever om te zorgen voor een vertrouwensniveau van ten minste 95 % dat de kleine 
bijenkastkever wordt opgespoord als ten minste 2 % van de bijenstallen is besmet, en 
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(1) EFSA Journal 2013;11(3):3128. 
(2) Verordening (EU) nr. 206/2010 van de Commissie van 12 maart 2010 tot vaststelling van lijsten van derde landen en gebieden, of delen 

daarvan, waaruit bepaalde dieren en vers vlees in de Europese Unie mogen worden binnengebracht, en van de voorschriften inzake 
veterinaire certificering (PB L 73 van 20.3.2010, blz. 1). 



—  die maandelijks door de bevoegde autoriteit is geïnspecteerd, met negatief resultaat, om te zorgen voor een 
vertrouwensniveau van ten minste 95 % dat de kleine bijenkastkever wordt opgespoord als ten minste 2 % 
van de bijenkorven is besmet, en 

—  waar elke bijenkast of de gehele zending onmiddellijk na de visuele inspectie voor de gezondheidscertificering 
wordt bedekt met een fijn gaas met een maaswijdte van maximaal 2 mm; 

of 

b)  de hommels komen uit een van de omgeving geïsoleerde voorziening die door de bevoegde autoriteit is erkend en 
onder haar toezicht staat en vrij is van de kleine bijenkastkever;”. 

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 20 november 2017. 

Voor de Commissie 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Lid van de Commissie  
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UITVOERINGSBESLUIT (EU) 2017/2175 VAN DE COMMISSIE 

van 21 november 2017 

tot wijziging van de bijlage bij Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 betreffende beschermende 
maatregelen in verband met uitbraken van hoogpathogene aviaire influenza in bepaalde lidstaten 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2017) 7835) 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 89/662/EEG van de Raad van 11 december 1989 inzake veterinaire controles in het intracommu
nautaire handelsverkeer in het vooruitzicht van de totstandbrenging van de interne markt (1), en met name artikel 9, 
lid 4, 

Gezien Richtlijn 90/425/EEG van de Raad van 26 juni 1990 inzake veterinaire en zoötechnische controles in het 
intracommunautaire handelsverkeer in bepaalde levende dieren en producten in het vooruitzicht van de totstandbrenging 
van de interne markt (2), en met name artikel 10, lid 4, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 van de Commissie (3) is vastgesteld naar aanleiding van uitbraken van hoogpa
thogene aviaire influenza van het subtype H5 in een aantal lidstaten („de betrokken lidstaten”) en de instelling van 
beschermings- en toezichtsgebieden door de bevoegde autoriteiten van de betrokken lidstaten overeenkomstig 
artikel 16, lid 1, van Richtlijn 2005/94/EG van de Raad (4). 

(2)  In Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 is bepaald dat de door de bevoegde autoriteiten van de betrokken lidstaten 
overeenkomstig Richtlijn 2005/94/EG ingestelde beschermings- en toezichtsgebieden ten minste de gebieden 
moeten omvatten die in de lijst van de bijlage bij dat uitvoeringsbesluit als beschermings- en toezichtsgebieden 
zijn opgenomen. In Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 is ook vastgelegd dat de maatregelen die overeenkomstig 
artikel 29, lid 1, en artikel 31 van Richtlijn 2005/94/EG in de beschermings- en toezichtsgebieden moeten 
worden toegepast, ten minste tot de in de bijlage bij dat uitvoeringsbesluit voor die gebieden opgegeven data 
moeten worden gehandhaafd. 

(3)  Sinds de vaststelling ervan is Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 verschillende keren gewijzigd, teneinde rekening 
te houden met de ontwikkelingen van de epidemiologische situatie in de Unie wat aviaire influenza betreft. Met 
name is Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 gewijzigd bij Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/696 van de Commissie (5) 
om regels vast te stellen met betrekking tot de verzending van zendingen eendagskuikens uit de in de bijlage bij 
Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 opgenomen gebieden. Bij deze wijziging is rekening gehouden met het feit dat 
eendagskuikens in vergelijking met andere pluimveeproducten een zeer gering risico vormen voor de verspreiding 
van hoogpathogene aviaire influenza. 

(4)  Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 is vervolgens ook gewijzigd bij Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/1841 van de 
Commissie (6) ter versterking van de ziektebestrijdingsmaatregelen die van toepassing zijn als er sprake is van een 
verhoogd risico voor de verspreiding van hoogpathogene aviaire influenza. Daarom worden nu bij Uitvoerings
besluit (EU) 2017/247 in de betrokken lidstaten verdere beperkingsgebieden op het niveau van de Unie ingesteld, 
zoals bedoeld in artikel 16, lid 4, van Richtlijn 2005/94/EG, naar aanleiding van een uitbraak of uitbraken van 
hoogpathogene aviaire influenza, en wordt de duur van de daar toe te passen maatregelen vastgesteld. Uitvoe
ringsbesluit (EU) 2017/247 bevat nu ook voorschriften voor de verzending van levend gevogelte, eendagskuikens 
en broedeieren vanuit de verdere beperkingsgebieden naar andere lidstaten, mits aan bepaalde voorwaarden wordt 
voldaan. 
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(1) PB L 395 van 30.12.1989, blz. 13. 
(2) PB L 224 van 18.8.1990, blz. 29. 
(3) Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 van de Commissie van 9 februari 2017 betreffende beschermende maatregelen in verband met 

uitbraken van hoogpathogene aviaire influenza in bepaalde lidstaten (PB L 36 van 11.2.2017, blz. 62). 
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en tot intrekking van Richtlijn 92/40/EEG (PB L 10 van 14.1.2006, blz. 16). 
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(6) Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/1841 van de Commissie van 10 oktober 2017 tot wijziging van Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 
betreffende beschermende maatregelen in verband met uitbraken van hoogpathogene aviaire influenza in bepaalde lidstaten (PB L 261 
van 11.10.2017, blz. 26). 



(5)  Daarnaast is de bijlage bij Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 vele malen gewijzigd, voornamelijk om rekening te 
houden met wijzigingen van de grenzen van de overeenkomstig Richtlijn 2005/94/EG door de betrokken 
lidstaten ingestelde beschermings- en toezichtsgebieden. De bijlage bij Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 is 
laatstelijk gewijzigd bij Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/2000 van de Commissie (1) naar aanleiding van de 
kennisgeving door Italië van nieuwe uitbraken van hoogpathogene aviaire influenza van het subtype H5N8 in 
pluimveehouderijen in de regio Lombardije. Italië heeft de Commissie ook meegedeeld dat het de krachtens 
Richtlijn 2005/94/EG vereiste noodzakelijke maatregelen heeft genomen naar aanleiding van die uitbraken, 
waaronder de instelling van beschermings- en toezichtsgebieden rond de besmette pluimveehouderijen. 

(6)  Sinds de datum van de laatste wijziging van Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 bij Uitvoeringsbesluit (EU) 
2017/2000 heeft Bulgarije de Commissie in kennis gesteld van twee recente uitbraken van hoogpathogene aviaire 
influenza van het subtype H5N8 in pluimveehouderijen in de regio's Sliven en Yambol. Bulgarije heeft de 
Commissie ook meegedeeld dat het de krachtens Richtlijn 2005/94/EG vereiste noodzakelijke maatregelen heeft 
genomen naar aanleiding van die recente uitbraken, waaronder de instelling van beschermings- en toezichtsge
bieden rond alle besmette pluimveehouderijen. 

(7)  Daarnaast heeft Italië de Commissie in kennis gesteld van nieuwe uitbraken van hoogpathogene aviaire influenza 
van het subtype H5N8 in pluimveehouderijen in de regio's Lombardije, Piëmont en Lazio. Italië heeft de 
Commissie ook meegedeeld dat het de krachtens Richtlijn 2005/94/EG vereiste noodzakelijke maatregelen heeft 
genomen naar aanleiding van die recente uitbraken, waaronder de instelling van beschermings- en toezichtsge
bieden rond alle besmette pluimveehouderijen en de uitbreiding van de ingestelde verdere beperkingsgebieden. 

(8)  De Commissie heeft zich gebogen over de maatregelen die Bulgarije en Italië overeenkomstig Richtlijn 
2005/94/EG hebben genomen naar aanleiding van de recente uitbraken van hoogpathogene aviaire influenza in 
die lidstaten, en heeft geconstateerd dat de grenzen van de door de bevoegde autoriteiten van die twee lidstaten 
ingestelde beschermings- en toezichtsgebieden op voldoende afstand liggen van de pluimveehouderijen waar een 
uitbraak van hoogpathogene aviaire influenza van het subtype H5N8 is bevestigd. Daarnaast heeft de Commissie 
de grenzen van de verdere beperkingsgebieden die door de bevoegde autoriteit in Italië naar aanleiding van de 
recente uitbraken in die lidstaat zijn vastgesteld, onderzocht en geconstateerd dat de uitbreiding van deze verdere 
beperkingsgebieden afdoende is rekening houdend de huidige epidemiologische situatie in Italië. 

(9)  Om te voorkomen dat de handel in de Unie onnodig wordt verstoord en om te vermijden dat derde landen 
ongerechtvaardigde handelsbelemmeringen opwerpen, moeten de beschermings- en toezichtsgebieden in Bulgarije 
en Italië en de uitgebreide verdere beperkingsgebieden in Italië die overeenkomstig Richtlijn 2005/94/EG zijn 
ingesteld naar aanleiding van de recente uitbraken van hoogpathogene aviaire influenza in die lidstaten, snel in 
samenwerking met Bulgarije en Italië op het niveau van de Unie worden vastgesteld. Daarom moeten de 
vermeldingen voor Bulgarije en Italië in de bijlage bij Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 worden bijgewerkt om 
rekening te houden met de huidige epidemiologische situatie in die lidstaten met betrekking tot die ziekte. Met 
name moeten nieuwe vermeldingen voor de beschermings- en toezichtsgebieden in Bulgarije en Italië en de 
uitgebreide verdere beperkingsgebieden in Italië, waarvoor nu overeenkomstig Richtlijn 2005/94/EG beperkingen 
gelden, worden toegevoegd aan de lijsten in de bijlage bij Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247. 

(10)  De bijlage bij Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 moet derhalve worden gewijzigd om de regionalisering op 
Unieniveau bij te werken teneinde de beschermings- en toezichtsgebieden in Bulgarije en Italië en de uitgebreide 
verdere beperkingsgebieden in Italië die overeenkomstig Richtlijn 2005/94/EG naar aanleiding van de recente 
uitbraken van hoogpathogene aviaire influenza in die lidstaten zijn ingesteld, op te nemen, en de duur van de 
daar geldende beperkingen vast te stellen. 

(11)  Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(12)  De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité voor 
planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De bijlage bij Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij dit besluit. 
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(1) Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/2000 van de Commissie van 6 november 2017 tot wijziging van de bijlage bij Uitvoeringsbesluit (EU) 
2017/247 betreffende beschermende maatregelen in verband met uitbraken van hoogpathogene aviaire influenza in bepaalde lidstaten  
(PB L 289 van 8.11.2017, blz. 9). 



Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 21 november 2017. 

Voor de Commissie 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Lid van de Commissie  
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BIJLAGE 

De bijlage bij Uitvoeringsbesluit (EU) 2017/247 wordt als volgt gewijzigd:  

1) Deel A wordt als volgt gewijzigd: 

a)  de vermelding voor Bulgarije wordt vervangen door: 

„Lidstaat: Bulgarije 

Gebied omvattende: Datum einde geldigheid overeenkomstig artikel 29, lid 1, 
van Richtlijn 2005/94/EG 

Dobrich region, Municipality of Dobrich 

Stefanovo 12.11.2017 

Haskovo region, Municipality of Haskovo 

Uzundzhovo 10.11.2017 

Sliven region, Municipality of Sliven 

Glushnik 

Kaloyanovo 

24.11.2017 

Yambol region, Municipality of Straldzha 

Zimnitsa 

Charda 

29.11.2017”  

b)  de vermelding voor Italië wordt vervangen door: 

„Lidstaat: Italië 

Gebied omvattende: 
Datum einde geldigheid  

overeenkomstig artikel 29, lid 1, van 
Richtlijn 2005/94/EG 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0059) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,288632 E10,352774 

18.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0060) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,275251 E10,160212 

28.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0061) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,273215 E10,15843 

28.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0062) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,279373 E10,243124 

28.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0063) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,244372 E10,19965 

28.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0064) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,551421 E9,742449 

26.11.2017 
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Gebied omvattende: 
Datum einde geldigheid  

overeenkomstig artikel 29, lid 1, van 
Richtlijn 2005/94/EG 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0065) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N 45,247829 E 10,173639 

27.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0066) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,314835 E10,183902 

28.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0067) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,268601 E10,198274 

29.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0068) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,287212 E10,211417 

29.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0069) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,257394 E 10,236272 

30.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0070) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,294615 E10,262587 

4.12.2017 

—  The area of the parts of Piemonte Region (ADNS 17/0071) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,028312 E8,129643 

1.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0072) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,279698 E10.2546060 

2.12.2017 

—  The area of the parts of Lazio Region (ADNS 17/0073) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N41,933396 E12,82672 

26.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0074) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,221999 E10,142106 

2.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0075) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,297588 E10,221751 

7.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0076) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,280826 E10,219352 

6.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0077) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,264774 E10,205204 

5.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0078) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,267177 E10,233081 

5.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0079) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,291849 E10,220940 

6.12.2017”  
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2. Deel B wordt als volgt gewijzigd: 

a)  de vermelding voor Bulgarije wordt vervangen door: 

„Lidstaat: Bulgarije 

Gebied omvattende: 
Datum einde geldigheid  

overeenkomstig artikel 31 van  
Richtlijn 2005/94/EG 

Dobrich Region, Municipality of Dobrich 

—  Stefanovo Van 13.11.2017 t/m 21.11.2017 

—  Bogdan 

—  Branishte 

—  Dobrich 

—  Draganovo 

—  Opanetz 

—  Pchelino 

—  Plachi dol 

—  Pop Grigorovo 

—  Slaveevo 

—  Sokolnik 

—  Stozher 

21.11.2017 

Haskovo region 

Municipality of Dimitrovgrad 

—  Uzundzhovo 

Van 11.11.2017 t/m 20.11.2017 

Municipality of Haskovo: 

—  Alexandrovo 

—  Dinevo 

—  Lubenovo 

—  Nova Nadejda 

—  Rodopi 

—  Stamboliiski 

—  Stoykovo 

—  Haskovo 

Municipality of Dimitrovgrad 

—  Brod 

—  Chernogorovo 

—  Krepost 

—  Rainovo 

—  Voden 

—  Zlatopole 

20.11.2017 

Sliven region, Municipality of Sliven 

—  Glushnik 

—  Kaloyanovo 

Van 25.11.2017 t/m 3.12.2017 

—  Sliven 

—  Trapoklovo  

3.12.2017 
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Gebied omvattende: 
Datum einde geldigheid  

overeenkomstig artikel 31 van  
Richtlijn 2005/94/EG 

—  Dragodanovo 

—  Kamen 

—  Topolchane 

—  Sotirya 

—  Sedlarevo. 

—  Zhelyu voyvoda 

—  Blatets 

—  Gorno Aleksandorvo 

7.12.2017 

Yambol region 

Municipality of Straldzha 

—  Zimnitsa 

—  Charda 

Van 30.11.2017 t/m 7.12.2017 

Municipality of Straldzha 

—  Straldzha 

—  Atolovo 

—  Vodenichene 

—  Dzinot 

—  Lozentets 

Municipality of Tundzha 

—  Mogila 

—  Veselinovo 

—  Kabile 

—  Chargan 

Municipality of Yambol 

Yambol city 

7.12.2017”  

b)  de vermelding voor Italië wordt vervangen door: 

„Lidstaat: Italië 

Gebied omvattende: 
Datum einde geldigheid  

overeenkomstig artikel 31 van  
Richtlijn 2005/94/EG 

—  The area of the parts of Emilia Romagna Region (ADNS 17/0042) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordi
nates N44,841419 E12,076444 

Van 8.11.2017 t/m 16.11.2017 

—  The area of the parts of Emilia Romagna Region (ADNS 17/0042) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N44,841419 
E12,076444 

16.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0050) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,29899 E10,160651 

Van 8.11.2017 t/m 16.11.2017 
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Gebied omvattende: 
Datum einde geldigheid  

overeenkomstig artikel 31 van  
Richtlijn 2005/94/EG 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0050) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,29899 E10,160651 

16.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia and Veneto Regions (ADNS 17/0052) 
contained within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,265801 E10,648984 

Van 9.11.2017 t/m 17.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia and Veneto Regions (ADNS 17/0052) 
extending beyond the area described in the protection zone and within the 
circle of a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,265801 E10,648984 

17.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0053) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,380042 E11,797878 

Van 10.11.2017 t/m 18.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0053) extending beyond the 
area described in the protection zone and within the circle of a radius of ten 
kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,380042 E11,797878 

18.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0054) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,367753 E 11,845547 

Van 10.11.2017 t/m 18.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0054) extending beyond the 
area described in the protection zone and within the circle of a radius of ten 
kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,367753 E 11,845547 

18.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0055) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,273174 E10,147377 

Van 16.11.2017 t/m 24.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0055) extending beyond the 
area described in the protection zone and within the circle of a radius of ten 
kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,27317 E10,147377 

24.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0056) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,258721 E10,137106 

Van 13.11.2017 t/m 21.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0056) extending beyond the 
area described in the protection zone and within the circle of a radius of ten 
kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,258721 E10,137106 

21.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0057) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,715443 E9,908386 

Van 16.11.2017 t/m 24.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0057) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,715443 E9,908386 

24.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0058) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N 45,53889 E9,344072 

Van 16.11.2017 t/m 24.11.2017 
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Gebied omvattende: 
Datum einde geldigheid  

overeenkomstig artikel 31 van  
Richtlijn 2005/94/EG 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0058) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N 45,53889 E9,344072 

24.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0059) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,288632 E10,352774 

Van 19.11.2017 t/m 27.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0059) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,288632 E10,352774 

27.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0060) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,275251 E10,160212 

Van 29.11.2017 t/m 7.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0060) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,275251 E10,160212 

7.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0061) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,273215 E10,15843 

Van 29.11.2017 t/m 7.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0061) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,273215 E10,15843 

7.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0062) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,279373 E 10,243124 

Van 29.11.2017 t/m 7.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0062) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,279373 
E 10,243124 

7.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0063) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,244372 E10,19965 

Van 29.11.2017 t/m 7.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0063) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N 45,244372 E 10,19965 

7.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0064) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,551421 E9,742449 

Van 27.11.2017 t/m 5.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0064) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,551421 E9,742449 

5.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0065) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,247829 E10,173639 

Van 28.11.2017 t/m 6.12.2017 
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Gebied omvattende: 
Datum einde geldigheid  

overeenkomstig artikel 31 van  
Richtlijn 2005/94/EG 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0065) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,247829 E10,173639 

6.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0066) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,314835 E10,183902 

Van 29.11.2017 t/m 7.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0066) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,314835 E10,183902 

7.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0067) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,268601 E10,198274 

Van 30.11.2017 t/m 8.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0067) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,268601 E10,198274 

8.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0068) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,287212 E10,211417 

Van 30.11.2017 t/m 8.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0068) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,287212 E10,211417 

8.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0069) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,257394 E10,236272 

Van 1.12.2017 t/m 9.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0069) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,257394 E10,236272 

9.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0070) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,294615 E10,262587 

Van 5.12.2017 t/m 13.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0070) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,294615 E10,262587 

13.12.2017 

—  The area of the parts of Piemonte Region (ADNS 17/0071) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,028312 E8,129643 

Van 2.12.2017 t/m 10.12.2017 

—  The area of the parts of Piemonte Region (ADNS 17/0071) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,028312 E8,129643 

10.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0072) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,279698 E10.2546060 

Van 3.12.2017 t/m 11.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0072) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,279698 
E10.2546060 

11.12.2017 
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Gebied omvattende: 
Datum einde geldigheid  

overeenkomstig artikel 31 van  
Richtlijn 2005/94/EG 

—  The area of the parts of Lazio Region (ADNS 17/0073) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N41,933396 E12,82672 

Van 27.11.2017 t/m 5.12.2017 

—  The area of the parts of Lazio Region (ADNS 17/0073) extending beyond the 
area described in the protection zone and within the circle of a radius of ten 
kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N41,933396 E12,82672 

5.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0074) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,221999 E10,142106 

Van 3.12.2017 t/m 11.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0074) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,221999 E10,142106 

11.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0075) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,297588 E10,221751 

Van 8.12.2017 t/m 16.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0075) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,297588 E10,221751 

16.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0076) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,280826 E10,219352 

Van 7.12.2017 t/m 15.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0076) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,280826 E10,219352 

15.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0077) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,264774 E10,205204 

Van 6.12.2017 t/m 14.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0077) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,264774 E10,205204 

14.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0078) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,267177 E10,233081 

Van 6.12.2017 t/m 14.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0078) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,267177 E10,233081 

14.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0079) contained within 
a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,291849 E10,220940 

Van 7.12.2017 t/m 15.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0079) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45,291849 E10,220940 

15.12.2017”  
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3) De vermelding voor Italië in deel C wordt vervangen door: 

„Lidstaat: Italië 

Gebied omvattende: 
Datum einde geldigheid van de 

maatregelen overeenkomstig  
artikel 3 ter 

—  Municipality of ARGENTA (FE) 
—  Municipality of BERRA (FE) 
—  Municipality of BONDENO (FE) 
—  Municipality of CENTO (FE) 
—  Municipality of CODIGORO (FE) 
—  Municipality of COMACCHIO (FE) 
—  Municipality of COPPARO (FE) 
—  Municipality of FERRARA (FE) 
—  Municipality of FISCAGLIA (FE) 
—  Municipality of FORMIGNANA (FE) 
—  Municipality of GORO (FE) 
—  Municipality of JOLANDA DI SAVOIA (FE) 
—  Municipality of LAGOSANTO (FE) 
—  Municipality of MASI TORELLO (FE) 
—  Municipality of MESOLA (FE) 
—  Municipality of OSTELLATO (FE) 
—  Municipality of POGGIO RENATICO (FE) 
—  Municipality of PORTOMAGGIORE (FE) 
—  Municipality of RO (FE) 
—  Municipality of TERRE DEL RENO (FE) 
—  Municipality of TRESIGALLO (FE) 
—  Municipality of VIGARANO MAINARDA (FE) 
—  Municipality of VOGHIERA (FE) 
—  Municipality of ADRARA SAN MARTINO (BG) 
—  Municipality of ADRARA SAN ROCCO (BG) 
—  Municipality of ALBANO SANT'ALESSANDRO (BG) 
—  Municipality of ALBINO (BG) 
—  Municipality of ALGUA (BG) 
—  Municipality of ALMÈ (BG) 
—  Municipality of ALMENNO SAN BARTOLOMEO (BG) 
—  Municipality of ALMENNO SAN SALVATORE (BG) 
—  Municipality of ALZANO LOMBARDO (BG) 
—  Municipality of AMBIVERE (BG) 
—  Municipality of ANTEGNATE (BG) 
—  Municipality of ARCENE (BG) 
—  Municipality of ARDESIO (BG) 
—  Municipality of ARZAGO D'ADDA (BG) 
—  Municipality of AVERARA (BG) 
—  Municipality of AVIATICO (BG) 
—  Municipality of AZZANO SAN PAOLO (BG) 
—  Municipality of AZZONE (BG) 
—  Municipality of BAGNATICA (BG) 
—  Municipality of BARBATA (BG) 
—  Municipality of BARIANO (BG)  

31.1.2018” 

22.11.2017 L 306/42 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Gebied omvattende: 
Datum einde geldigheid van de 

maatregelen overeenkomstig  
artikel 3 ter 

—  Municipality of BARZANA (BG) 
—  Municipality of BEDULITA (BG) 
—  Municipality of BERBENNO (BG) 
—  Municipality of BERGAMO (BG) 
—  Municipality of BERZO SAN FERMO (BG) 
—  Municipality of BIANZANO (BG) 
—  Municipality of BLELLO (BG) 
—  Municipality of BOLGARE (BG) 
—  Municipality of BOLTIERE (BG) 
—  Municipality of BONATE SOPRA (BG) 
—  Municipality of BONATE SOTTO (BG) 
—  Municipality of BORGO DI TERZO (BG) 
—  Municipality of BOSSICO (BG) 
—  Municipality of BOTTANUCO (BG) 
—  Municipality of BRACCA (BG) 
—  Municipality of BRANZI (BG) 
—  Municipality of BREMBATE (BG) 
—  Municipality of BREMBATE DI SOPRA (BG) 
—  Municipality of BRIGNANO GERA D'ADDA (BG) 
—  Municipality of BRUMANO (BG) 
—  Municipality of BRUSAPORTO (BG) 
—  Municipality of CALCINATE (BG) 
—  Municipality of CALCIO (BG) 
—  Municipality of CALUSCO D'ADDA (BG) 
—  Municipality of CALVENZANO (BG) 
—  Municipality of CAMERATA CORNELLO (BG) 
—  Municipality of CANONICA D'ADDA (BG) 
—  Municipality of CAPIZZONE (BG) 
—  Municipality of CAPRIATE SAN GERVASIO (BG) 
—  Municipality of CAPRINO BERGAMASCO (BG) 
—  Municipality of CARAVAGGIO (BG) 
—  Municipality of CAROBBIO DEGLI ANGELI (BG) 
—  Municipality of CARONA (BG) 
—  Municipality of CARVICO (BG) 
—  Municipality of CASAZZA (BG) 
—  Municipality of CASIRATE D'ADDA (BG) 
—  Municipality of CASNIGO (BG) 
—  Municipality of CASSIGLIO (BG) 
—  Municipality of CASTEL ROZZONE (BG) 
—  Municipality of CASTELLI CALEPIO (BG) 
—  Municipality of CASTIONE DELLA PRESOLANA (BG) 
—  Municipality of CASTRO (BG) 
—  Municipality of CAVERNAGO (BG) 
—  Municipality of CAZZANO SANT'ANDREA (BG) 
—  Municipality of CENATE SOPRA (BG) 
—  Municipality of CENATE SOTTO (BG)  
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—  Municipality of CENE (BG) 
—  Municipality of CERETE (BG) 
—  Municipality of CHIGNOLO D'ISOLA (BG) 
—  Municipality of CHIUDUNO (BG) 
—  Municipality of CISANO BERGAMASCO (BG) 
—  Municipality of CISERANO (BG) 
—  Municipality of CIVIDATE AL PIANO (BG) 
—  Municipality of CLUSONE (BG) 
—  Municipality of COLERE (BG) 
—  Municipality of COLOGNO AL SERIO (BG) 
—  Municipality of COLZATE (BG) 
—  Municipality of COMUN NUOVO (BG) 
—  Municipality of CORNA IMAGNA (BG) 
—  Municipality of CORNALBA (BG) 
—  Municipality of CORTENUOVA (BG) 
—  Municipality of COSTA DI MEZZATE (BG) 
—  Municipality of COSTA SERINA (BG) 
—  Municipality of COSTA VALLE IMAGNA (BG) 
—  Municipality of COSTA VOLPINO (BG) 
—  Municipality of COVO (BG) 
—  Municipality of CREDARO (BG) 
—  Municipality of CURNO (BG) 
—  Municipality of CUSIO (BG) 
—  Municipality of DALMINE (BG) 
—  Municipality of DOSSENA (BG) 
—  Municipality of ENDINE GAIANO (BG) 
—  Municipality of ENTRATICO (BG) 
—  Municipality of FARA GERA D'ADDA (BG) 
—  Municipality of FARA OLIVANA CON SOLA (BG) 
—  Municipality of FILAGO (BG) 
—  Municipality of FINO DEL MONTE (BG) 
—  Municipality of FIORANO AL SERIO (BG) 
—  Municipality of FONTANELLA (BG) 
—  Municipality of FONTENO (BG) 
—  Municipality of FOPPOLO (BG) 
—  Municipality of FORESTO SPARSO (BG) 
—  Municipality of FORNOVO SAN GIOVANNI (BG) 
—  Municipality of FUIPIANO VALLE IMAGNA (BG) 
—  Municipality of GANDELLINO (BG) 
—  Municipality of GANDINO (BG) 
—  Municipality of GANDOSSO (BG) 
—  Municipality of GAVERINA TERME (BG) 
—  Municipality of GAZZANIGA (BG) 
—  Municipality of GHISALBA (BG) 
—  Municipality of GORLAGO (BG) 
—  Municipality of GORLE (BG)  
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—  Municipality of GORNO (BG) 
—  Municipality of GRASSOBBIO (BG) 
—  Municipality of GROMO (BG) 
—  Municipality of GRONE (BG) 
—  Municipality of GRUMELLO DEL MONTE (BG) 
—  Municipality of ISOLA DI FONDRA (BG) 
—  Municipality of ISSO (BG) 
—  Municipality of LALLIO (BG) 
—  Municipality of LEFFE (BG) 
—  Municipality of LENNA (BG) 
—  Municipality of LEVATE (BG) 
—  Municipality of LOCATELLO (BG) 
—  Municipality of LOVERE (BG) 
—  Municipality of LURANO (BG) 
—  Municipality of LUZZANA (BG) 
—  Municipality of MADONE (BG) 
—  Municipality of MAPELLO (BG) 
—  Municipality of MARTINENGO (BG) 
—  Municipality of MEDOLAGO (BG) 
—  Municipality of MEZZOLDO (BG) 
—  Municipality of MISANO DI GERA D'ADDA (BG) 
—  Municipality of MOIO DE' CALVI (BG) 
—  Municipality of MONASTEROLO DEL CASTELLO (BG) 
—  Municipality of MONTELLO (BG) 
—  Municipality of MORENGO (BG) 
—  Municipality of MORNICO AL SERIO (BG) 
—  Municipality of MOZZANICA (BG) 
—  Municipality of MOZZO (BG) 
—  Municipality of NEMBRO (BG) 
—  Municipality of OLMO AL BREMBO (BG) 
—  Municipality of OLTRE IL COLLE (BG) 
—  Municipality of OLTRESSENDA ALTA (BG) 
—  Municipality of ONETA (BG) 
—  Municipality of ONORE (BG) 
—  Municipality of ORIO AL SERIO (BG) 
—  Municipality of ORNICA (BG) 
—  Municipality of OSIO SOPRA (BG) 
—  Municipality of OSIO SOTTO (BG) 
—  Municipality of PAGAZZANO (BG) 
—  Municipality of PALADINA (BG) 
—  Municipality of PALAZZAGO (BG) 
—  Municipality of PALOSCO (BG) 
—  Municipality of PARRE (BG) 
—  Municipality of PARZANICA (BG) 
—  Municipality of PEDRENGO (BG) 
—  Municipality of PEIA (BG)  
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—  Municipality of PIANICO (BG) 
—  Municipality of PIARIO (BG) 
—  Municipality of PIAZZA BREMBANA (BG) 
—  Municipality of PIAZZATORRE (BG) 
—  Municipality of PIAZZOLO (BG) 
—  Municipality of POGNANO (BG) 
—  Municipality of PONTE NOSSA (BG) 
—  Municipality of PONTE SAN PIETRO (BG) 
—  Municipality of PONTERANICA (BG) 
—  Municipality of PONTIDA (BG) 
—  Municipality of PONTIROLO NUOVO (BG) 
—  Municipality of PRADALUNGA (BG) 
—  Municipality of PREDORE (BG) 
—  Municipality of PREMOLO (BG) 
—  Municipality of PRESEZZO (BG) 
—  Municipality of PUMENENGO (BG) 
—  Municipality of RANICA (BG) 
—  Municipality of RANZANICO (BG) 
—  Municipality of RIVA DI SOLTO (BG) 
—  Municipality of ROGNO (BG) 
—  Municipality of ROMANO DI LOMBARDIA (BG) 
—  Municipality of RONCOBELLO (BG) 
—  Municipality of RONCOLA (BG) 
—  Municipality of ROTA D'IMAGNA (BG) 
—  Municipality of ROVETTA (BG) 
—  Municipality of SAN GIOVANNI BIANCO (BG) 
—  Municipality of SAN PAOLO D'ARGON (BG) 
—  Municipality of SAN PELLEGRINO TERME (BG) 
—  Municipality of SANTA BRIGIDA (BG) 
—  Municipality of SANT'OMOBONO TERME (BG) 
—  Municipality of SARNICO (BG) 
—  Municipality of SCANZOROSCIATE (BG) 
—  Municipality of SCHILPARIO (BG) 
—  Municipality of SEDRINA (BG) 
—  Municipality of SELVINO (BG) 
—  Municipality of SERIATE (BG) 
—  Municipality of SERINA (BG) 
—  Municipality of SOLTO COLLINA (BG) 
—  Municipality of SOLZA (BG) 
—  Municipality of SONGAVAZZO (BG) 
—  Municipality of SORISOLE (BG) 
—  Municipality of SOTTO IL MONTE GIOVANNI XXIII (BG) 
—  Municipality of SOVERE (BG) 
—  Municipality of SPINONE AL LAGO (BG) 
—  Municipality of SPIRANO (BG) 
—  Municipality of STEZZANO (BG)  
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—  Municipality of STROZZA (BG) 
—  Municipality of SUISIO (BG) 
—  Municipality of TALEGGIO (BG) 
—  Municipality of TAVERNOLA BERGAMASCA (BG) 
—  Municipality of TELGATE (BG) 
—  Municipality of TERNO D'ISOLA (BG) 
—  Municipality of TORRE BOLDONE (BG) 
—  Municipality of TORRE DE ROVERI (BG) 
—  Municipality of TORRE PALLAVICINA (BG) 
—  Municipality of TRESCORE BALNEARIO (BG) 
—  Municipality of TREVIGLIO (BG) 
—  Municipality of TREVIOLO (BG) 
—  Municipality of UBIALE CLANEZZO (BG) 
—  Municipality of URGNANO (BG) 
—  Municipality of VAL BREMBILLA (BG) 
—  Municipality of VALBONDIONE (BG) 
—  Municipality of VALBREMBO (BG) 
—  Municipality of VALGOGLIO (BG) 
—  Municipality of VALLEVE (BG) 
—  Municipality of VALNEGRA (BG) 
—  Municipality of VALTORTA (BG) 
—  Municipality of VEDESETA (BG) 
—  Municipality of VERDELLINO (BG) 
—  Municipality of VERDELLO (BG) 
—  Municipality of VERTOVA (BG) 
—  Municipality of VIADANICA (BG) 
—  Municipality of VIGANO SAN MARTINO (BG) 
—  Municipality of VIGOLO (BG) 
—  Municipality of VILLA D'ADDA (BG) 
—  Municipality of VILLA D'ALMÈ (BG) 
—  Municipality of VILLA DI SERIO (BG) 
—  Municipality of VILLA D'OGNA (BG) 
—  Municipality of VILLONGO (BG) 
—  Municipality of VILMINORE DI SCALVE (BG) 
—  Municipality of ZANDOBBIO (BG) 
—  Municipality of ZANICA (BG) 
—  Municipality of ZOGNO (BG) 
—  Municipality of ACQUAFREDDA (BS) 
—  Municipality of ADRO (BS) 
—  Municipality of AGNOSINE (BS) 
—  Municipality of ALFIANELLO (BS) 
—  Municipality of ANFO (BS) 
—  Municipality of AZZANO MELLA (BS) 
—  Municipality of BAGNOLO MELLA (BS) 
—  Municipality of BAGOLINO (BS) 
—  Municipality of BARBARIGA (BS)  
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—  Municipality of BARGHE (BS) 
—  Municipality of BASSANO BRESCIANO (BS) 
—  Municipality of BEDIZZOLE (BS) 
—  Municipality of BERLINGO (BS) 
—  Municipality of BIONE (BS) 
—  Municipality of BORGO SAN GIACOMO (BS) 
—  Municipality of BORGOSATOLLO (BS) 
—  Municipality of BOTTICINO (BS) 
—  Municipality of BOVEGNO (BS) 
—  Municipality of BOVEZZO (BS) 
—  Municipality of BRANDICO (BS) 
—  Municipality of BRESCIA (BS) 
—  Municipality of BRIONE (BS) 
—  Municipality of CAINO (BS) 
—  Municipality of CALCINATO (BS) 
—  Municipality of CALVAGESE DELLA RIVIERA (BS) 
—  Municipality of CALVISANO (BS) 
—  Municipality of CAPOVALLE (BS) 
—  Municipality of CAPRIANO DEL COLLE (BS) 
—  Municipality of CAPRIOLO (BS) 
—  Municipality of CARPENEDOLO (BS) 
—  Municipality of CASTEGNATO (BS) 
—  Municipality of CASTEL MELLA (BS) 
—  Municipality of CASTELCOVATI (BS) 
—  Municipality of CASTENEDOLO (BS) 
—  Municipality of CASTO (BS) 
—  Municipality of CASTREZZATO (BS) 
—  Municipality of CAZZAGO SAN MARTINO (BS) 
—  Municipality of CELLATICA (BS) 
—  Municipality of CHIARI (BS) 
—  Municipality of CIGOLE (BS) 
—  Municipality of COCCAGLIO (BS) 
—  Municipality of COLLEBEATO (BS) 
—  Municipality of COLLIO (BS) 
—  Municipality of COLOGNE (BS) 
—  Municipality of COMEZZANO-CIZZAGO (BS) 
—  Municipality of CONCESIO (BS) 
—  Municipality of CORTE FRANCA (BS) 
—  Municipality of CORZANO (BS) 
—  Municipality of DELLO (BS) 
—  Municipality of DESENZANO DEL GARDA (BS) 
—  Municipality of ERBUSCO (BS) 
—  Municipality of FIESSE (BS) 
—  Municipality of FLERO (BS) 
—  Municipality of GAMBARA (BS) 
—  Municipality of GARDONE RIVIERA (BS)  
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—  Municipality of GARDONE VAL TROMPIA (BS) 
—  Municipality of GARGNANO (BS) 
—  Municipality of GAVARDO (BS) 
—  Municipality of GHEDI (BS) 
—  Municipality of GOTTOLENGO (BS) 
—  Municipality of GUSSAGO (BS) 
—  Municipality of IDRO (BS) 
—  Municipality of IRMA (BS) 
—  Municipality of ISEO (BS) 
—  Municipality of ISORELLA (BS) 
—  Municipality of LAVENONE (BS) 
—  Municipality of LENO (BS) 
—  Municipality of LIMONE SUL GARDA (BS) 
—  Municipality of LODRINO (BS) 
—  Municipality of LOGRATO (BS) 
—  Municipality of LONATO DEL GARDA (BS) 
—  Municipality of LONGHENA (BS) 
—  Municipality of LUMEZZANE (BS) 
—  Municipality of MACLODIO (BS) 
—  Municipality of MAGASA (BS) 
—  Municipality of MAIRANO (BS) 
—  Municipality of MANERBA DEL GARDA (BS) 
—  Municipality of MANERBIO (BS) 
—  Municipality of MARCHENO (BS) 
—  Municipality of MARMENTINO (BS) 
—  Municipality of MARONE (BS) 
—  Municipality of MAZZANO (BS) 
—  Municipality of MILZANO (BS) 
—  Municipality of MONIGA DEL GARDA (BS) 
—  Municipality of MONTE ISOLA (BS) 
—  Municipality of MONTICELLI BRUSATI (BS) 
—  Municipality of MONTICHIARI (BS) 
—  Municipality of MONTIRONE (BS) 
—  Municipality of MURA (BS) 
—  Municipality of MUSCOLINE (BS) 
—  Municipality of NAVE (BS) 
—  Municipality of NUVOLENTO (BS) 
—  Municipality of NUVOLERA (BS) 
—  Municipality of ODOLO (BS) 
—  Municipality of OFFLAGA (BS) 
—  Municipality of OME (BS) 
—  Municipality of ORZINUOVI (BS) 
—  Municipality of ORZIVECCHI (BS) 
—  Municipality of OSPITALETTO (BS) 
—  Municipality of PADENGHE SUL GARDA (BS) 
—  Municipality of PADERNO FRANCIACORTA (BS)  
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—  Municipality of PAITONE (BS) 
—  Municipality of PALAZZOLO SULL'OGLIO (BS) 
—  Municipality of PARATICO (BS) 
—  Municipality of PASSIRANO (BS) 
—  Municipality of PAVONE DEL MELLA (BS) 
—  Municipality of PERTICA ALTA (BS) 
—  Municipality of PERTICA BASSA (BS) 
—  Municipality of PEZZAZE (BS) 
—  Municipality of POLAVENO (BS) 
—  Municipality of POLPENAZZE DEL GARDA (BS) 
—  Municipality of POMPIANO (BS) 
—  Municipality of PONCARALE (BS) 
—  Municipality of PONTEVICO (BS) 
—  Municipality of PONTOGLIO (BS) 
—  Municipality of POZZOLENGO (BS) 
—  Municipality of PRALBOINO (BS) 
—  Municipality of PRESEGLIE (BS) 
—  Municipality of PREVALLE (BS) 
—  Municipality of PROVAGLIO D'ISEO (BS) 
—  Municipality of PROVAGLIO VAL SABBIA (BS) 
—  Municipality of PUEGNAGO SUL GARDA (BS) 
—  Municipality of QUINZANO D'OGLIO (BS) 
—  Municipality of REMEDELLO (BS) 
—  Municipality of REZZATO (BS) 
—  Municipality of ROCCAFRANCA (BS) 
—  Municipality of RODENGO SAIANO (BS) 
—  Municipality of ROÈ VOLCIANO (BS) 
—  Municipality of RONCADELLE (BS) 
—  Municipality of ROVATO (BS) 
—  Municipality of RUDIANO (BS) 
—  Municipality of SABBIO CHIESE (BS) 
—  Municipality of SALE MARASINO (BS) 
—  Municipality of SALÒ (BS) 
—  Municipality of SAN FELICE DEL BENACO (BS) 
—  Municipality of SAN GERVASIO BRESCIANO (BS) 
—  Municipality of SAN PAOLO (BS) 
—  Municipality of SAN ZENO NAVIGLIO (BS) 
—  Municipality of SAREZZO (BS) 
—  Municipality of SENIGA (BS) 
—  Municipality of SERLE (BS) 
—  Municipality of SIRMIONE (BS) 
—  Municipality of SOIANO DEL LAGO (BS) 
—  Municipality of SULZANO (BS) 
—  Municipality of TAVERNOLE SUL MELLA (BS) 
—  Municipality of TIGNALE (BS) 
—  Municipality of TORBOLE CASAGLIA (BS)  
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—  Municipality of TOSCOLANO-MADERNO (BS) 
—  Municipality of TRAVAGLIATO (BS) 
—  Municipality of TREMOSINE SUL GARDA (BS) 
—  Municipality of TRENZANO (BS) 
—  Municipality of TREVISO BRESCIANO (BS) 
—  Municipality of URAGO D'OGLIO (BS) 
—  Municipality of VALLIO TERME (BS) 
—  Municipality of VALVESTINO (BS) 
—  Municipality of VEROLANUOVA (BS) 
—  Municipality of VEROLAVECCHIA (BS) 
—  Municipality of VESTONE (BS) 
—  Municipality of VILLA CARCINA (BS) 
—  Municipality of VILLACHIARA (BS) 
—  Municipality of VILLANUOVA SUL CLISI (BS) 
—  Municipality of VISANO (BS) 
—  Municipality of VOBARNO (BS) 
—  Municipality of ZONE (BS) 
—  Municipality of ACQUANEGRA CREMONESE (CR) 
—  Municipality of AGNADELLO (CR) 
—  Municipality of ANNICCO (CR) 
—  Municipality of AZZANELLO (CR) 
—  Municipality of BAGNOLO CREMASCO (CR) 
—  Municipality of BONEMERSE (CR) 
—  Municipality of BORDOLANO (CR) 
—  Municipality of CA' D'ANDREA (CR) 
—  Municipality of CALVATONE (CR) 
—  Municipality of CAMISANO (CR) 
—  Municipality of CAMPAGNOLA CREMASCA (CR) 
—  Municipality of CAPERGNANICA (CR) 
—  Municipality of CAPPELLA CANTONE (CR) 
—  Municipality of CAPPELLA DE' PICENARDI (CR) 
—  Municipality of CAPRALBA (CR) 
—  Municipality of CASALBUTTANO ED UNITI (CR) 
—  Municipality of CASALE CREMASCO-VIDOLASCO (CR) 
—  Municipality of CASALETTO CEREDANO (CR) 
—  Municipality of CASALETTO DI SOPRA (CR) 
—  Municipality of CASALETTO VAPRIO (CR) 
—  Municipality of CASALMAGGIORE (CR) 
—  Municipality of CASALMORANO (CR) 
—  Municipality of CASTEL GABBIANO (CR) 
—  Municipality of CASTELDIDONE (CR) 
—  Municipality of CASTELLEONE (CR) 
—  Municipality of CASTELVERDE (CR) 
—  Municipality of CASTELVISCONTI (CR) 
—  Municipality of CELLA DATI (CR) 
—  Municipality of CHIEVE (CR)  
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—  Municipality of CICOGNOLO (CR) 
—  Municipality of CINGIA DE' BOTTI (CR) 
—  Municipality of CORTE DE' CORTESI CON CIGNONE (CR) 
—  Municipality of CORTE DE' FRATI (CR) 
—  Municipality of CREDERA RUBBIANO (CR) 
—  Municipality of CREMA (CR) 
—  Municipality of CREMONA (CR) 
—  Municipality of CREMOSANO (CR) 
—  Municipality of CROTTA D'ADDA (CR) 
—  Municipality of CUMIGNANO SUL NAVIGLIO (CR) 
—  Municipality of DEROVERE (CR) 
—  Municipality of DOVERA (CR) 
—  Municipality of DRIZZONA (CR) 
—  Municipality of FIESCO (CR) 
—  Municipality of FORMIGARA (CR) 
—  Municipality of GABBIONETA-BINANUOVA (CR) 
—  Municipality of GADESCO-PIEVE DELMONA (CR) 
—  Municipality of GENIVOLTA (CR) 
—  Municipality of GERRE DE' CAPRIOLI (CR) 
—  Municipality of GOMBITO (CR) 
—  Municipality of GRONTARDO (CR) 
—  Municipality of GRUMELLO CREMONESE ED UNITI (CR) 
—  Municipality of GUSSOLA (CR) 
—  Municipality of ISOLA DOVARESE (CR) 
—  Municipality of IZANO (CR) 
—  Municipality of MADIGNANO (CR) 
—  Municipality of MALAGNINO (CR) 
—  Municipality of MARTIGNANA DI PO (CR) 
—  Municipality of MONTE CREMASCO (CR) 
—  Municipality of MONTODINE (CR) 
—  Municipality of MOSCAZZANO (CR) 
—  Municipality of MOTTA BALUFFI (CR) 
—  Municipality of OFFANENGO (CR) 
—  Municipality of OLMENETA (CR) 
—  Municipality of OSTIANO (CR) 
—  Municipality of PADERNO PONCHIELLI (CR) 
—  Municipality of PALAZZO PIGNANO (CR) 
—  Municipality of PANDINO (CR) 
—  Municipality of PERSICO DOSIMO (CR) 
—  Municipality of PESCAROLO ED UNITI (CR) 
—  Municipality of PESSINA CREMONESE (CR) 
—  Municipality of PIADENA (CR) 
—  Municipality of PIANENGO (CR) 
—  Municipality of PIERANICA (CR) 
—  Municipality of PIEVE D'OLMI (CR) 
—  Municipality of PIEVE SAN GIACOMO (CR)  
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—  Municipality of PIZZIGHETTONE (CR) 
—  Municipality of POZZAGLIO ED UNITI (CR) 
—  Municipality of QUINTANO (CR) 
—  Municipality of RICENGO (CR) 
—  Municipality of RIPALTA ARPINA (CR) 
—  Municipality of RIPALTA CREMASCA (CR) 
—  Municipality of RIPALTA GUERINA (CR) 
—  Municipality of RIVAROLO DEL RE ED UNITI (CR) 
—  Municipality of RIVOLTA D'ADDA (CR) 
—  Municipality of ROBECCO D'OGLIO (CR) 
—  Municipality of ROMANENGO (CR) 
—  Municipality of SALVIROLA (CR) 
—  Municipality of SAN BASSANO (CR) 
—  Municipality of SAN DANIELE PO (CR) 
—  Municipality of SAN GIOVANNI IN CROCE (CR) 
—  Municipality of SAN MARTINO DEL LAGO (CR) 
—  Municipality of SCANDOLARA RAVARA (CR) 
—  Municipality of SCANDOLARA RIPA D'OGLIO (CR) 
—  Municipality of SERGNANO (CR) 
—  Municipality of SESTO ED UNITI (CR) 
—  Municipality of SOLAROLO RAINERIO (CR) 
—  Municipality of SONCINO (CR) 
—  Municipality of SORESINA (CR) 
—  Municipality of SOSPIRO (CR) 
—  Municipality of SPINADESCO (CR) 
—  Municipality of SPINEDA (CR) 
—  Municipality of SPINO D'ADDA (CR) 
—  Municipality of STAGNO LOMBARDO (CR) 
—  Municipality of TICENGO (CR) 
—  Municipality of TORLINO VIMERCATI (CR) 
—  Municipality of TORNATA (CR) 
—  Municipality of TORRE DE' PICENARDI (CR) 
—  Municipality of TORRICELLA DEL PIZZO (CR) 
—  Municipality of TRESCORE CREMASCO (CR) 
—  Municipality of TRIGOLO (CR) 
—  Municipality of VAIANO CREMASCO (CR) 
—  Municipality of VAILATE (CR) 
—  Municipality of VESCOVATO (CR) 
—  Municipality of VOLONGO (CR) 
—  Municipality of VOLTIDO (CR) 
—  Municipality of ABBADIA CERRETO (LO) 
—  Municipality of BERTONICO (LO) 
—  Municipality of BOFFALORA D'ADDA (LO) 
—  Municipality of BORGHETTO LODIGIANO (LO) 
—  Municipality of BORGO SAN GIOVANNI (LO) 
—  Municipality of BREMBIO (LO)  
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—  Municipality of CAMAIRAGO (LO) 
—  Municipality of CASALETTO LODIGIANO (LO) 
—  Municipality of CASALMAIOCCO (LO) 
—  Municipality of CASALPUSTERLENGO (LO) 
—  Municipality of CASELLE LANDI (LO) 
—  Municipality of CASELLE LURANI (LO) 
—  Municipality of CASTELNUOVO BOCCA D'ADDA (LO) 
—  Municipality of CASTIGLIONE D'ADDA (LO) 
—  Municipality of CASTIRAGA VIDARDO (LO) 
—  Municipality of CAVACURTA (LO) 
—  Municipality of CAVENAGO D'ADDA (LO) 
—  Municipality of CERVIGNANO D'ADDA (LO) 
—  Municipality of CODOGNO (LO) 
—  Municipality of COMAZZO (LO) 
—  Municipality of CORNEGLIANO LAUDENSE (LO) 
—  Municipality of CORNO GIOVINE (LO) 
—  Municipality of CORNOVECCHIO (LO) 
—  Municipality of CORTE PALASIO (LO) 
—  Municipality of CRESPIATICA (LO) 
—  Municipality of FOMBIO (LO) 
—  Municipality of GALGAGNANO (LO) 
—  Municipality of GRAFFIGNANA (LO) 
—  Municipality of GUARDAMIGLIO (LO) 
—  Municipality of LIVRAGA (LO) 
—  Municipality of LODI (LO) 
—  Municipality of LODI VECCHIO (LO) 
—  Municipality of MACCASTORNA (LO) 
—  Municipality of MAIRAGO (LO) 
—  Municipality of MALEO (LO) 
—  Municipality of MARUDO (LO) 
—  Municipality of MASSALENGO (LO) 
—  Municipality of MELETI (LO) 
—  Municipality of MERLINO (LO) 
—  Municipality of MONTANASO LOMBARDO (LO) 
—  Municipality of MULAZZANO (LO) 
—  Municipality of ORIO LITTA (LO) 
—  Municipality of OSPEDALETTO LODIGIANO (LO) 
—  Municipality of OSSAGO LODIGIANO (LO) 
—  Municipality of PIEVE FISSIRAGA (LO) 
—  Municipality of SALERANO SUL LAMBRO (LO) 
—  Municipality of SAN FIORANO (LO) 
—  Municipality of SAN MARTINO IN STRADA (LO) 
—  Municipality of SAN ROCCO AL PORTO (LO) 
—  Municipality of SANT'ANGELO LODIGIANO (LO) 
—  Municipality of SANTO STEFANO LODIGIANO (LO) 
—  Municipality of SECUGNAGO (LO)  
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—  Municipality of SENNA LODIGIANA (LO) 
—  Municipality of SOMAGLIA (LO) 
—  Municipality of SORDIO (LO) 
—  Municipality of TAVAZZANO CON VILLAVESCO (LO) 
—  Municipality of TERRANOVA DEI PASSERINI (LO) 
—  Municipality of TURANO LODIGIANO (LO) 
—  Municipality of VALERA FRATTA (LO) 
—  Municipality of VILLANOVA DEL SILLARO (LO) 
—  Municipality of ZELO BUON PERSICO (LO) 
—  Municipality of ACQUANEGRA SUL CHIESE (MN) 
—  Municipality of ASOLA (MN) 
—  Municipality of BAGNOLO SAN VITO (MN) 
—  Municipality of BIGARELLO (MN) 
—  Municipality of BORGO VIRGILIO (MN) 
—  Municipality of BORGOFRANCO SUL PO (MN) 
—  Municipality of BOZZOLO (MN) 
—  Municipality of CANNETO SULL'OGLIO (MN) 
—  Municipality of CARBONARA DI PO (MN) 
—  Municipality of CASALMORO (MN) 
—  Municipality of CASALOLDO (MN) 
—  Municipality of CASALROMANO (MN) 
—  Municipality of CASTEL D'ARIO (MN) 
—  Municipality of CASTEL GOFFREDO (MN) 
—  Municipality of CASTELBELFORTE (MN) 
—  Municipality of CASTELLUCCHIO (MN) 
—  Municipality of CASTIGLIONE DELLE STIVIERE (MN) 
—  Municipality of CAVRIANA (MN) 
—  Municipality of CERESARA (MN) 
—  Municipality of COMMESSAGGIO (MN) 
—  Municipality of CURTATONE (MN) 
—  Municipality of DOSOLO (MN) 
—  Municipality of GAZOLDO DEGLI IPPOLITI (MN) 
—  Municipality of GAZZUOLO (MN) 
—  Municipality of GOITO (MN) 
—  Municipality of GONZAGA (MN) 
—  Municipality of GUIDIZZOLO (MN) 
—  Municipality of MAGNACAVALLO (MN) 
—  Municipality of MANTOVA (MN) 
—  Municipality of MARCARIA (MN) 
—  Municipality of MARIANA MANTOVANA (MN) 
—  Municipality of MARMIROLO (MN) 
—  Municipality of MEDOLE (MN) 
—  Municipality of MOGLIA (MN) 
—  Municipality of MONZAMBANO (MN) 
—  Municipality of MOTTEGGIANA (MN) 
—  Municipality of OSTIGLIA (MN)  
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—  Municipality of PEGOGNAGA (MN) 
—  Municipality of PIEVE DI CORIANO (MN) 
—  Municipality of PIUBEGA (MN) 
—  Municipality of POGGIO RUSCO (MN) 
—  Municipality of POMPONESCO (MN) 
—  Municipality of PONTI SUL MINCIO (MN) 
—  Municipality of PORTO MANTOVANO (MN) 
—  Municipality of QUINGENTOLE (MN) 
—  Municipality of QUISTELLO (MN) 
—  Municipality of REDONDESCO (MN) 
—  Municipality of REVERE (MN) 
—  Municipality of RIVAROLO MANTOVANO (MN) 
—  Municipality of RODIGO (MN) 
—  Municipality of RONCOFERRARO (MN) 
—  Municipality of ROVERBELLA (MN) 
—  Municipality of SABBIONETA (MN) 
—  Municipality of SAN BENEDETTO PO (MN) 
—  Municipality of SAN GIACOMO DELLE SEGNATE (MN) 
—  Municipality of SAN GIORGIO DI MANTOVA (MN) 
—  Municipality of SAN GIOVANNI DEL DOSSO (MN) 
—  Municipality of SAN MARTINO DALL'ARGINE (MN) 
—  Municipality of SCHIVENOGLIA (MN) 
—  Municipality of SERMIDE E FELONICA (MN) 
—  Municipality of SERRAVALLE A PO (MN) 
—  Municipality of SOLFERINO (MN) 
—  Municipality of SUSTINENTE (MN) 
—  Municipality of SUZZARA (MN) 
—  Municipality of VIADANA (MN) 
—  Municipality of VILLA POMA (MN) 
—  Municipality of VILLIMPENTA (MN) 
—  Municipality of VOLTA MANTOVANA (MN) 
—  Municipality of ABBIATEGRASSO (MI) 
—  Municipality of ALBAIRATE (MI) 
—  Municipality of ARCONATE (MI) 
—  Municipality of ARESE (MI) 
—  Municipality of ARLUNO (MI) 
—  Municipality of ASSAGO (MI) 
—  Municipality of BARANZATE (MI) 
—  Municipality of BAREGGIO (MI) 
—  Municipality of BASIANO (MI) 
—  Municipality of BASIGLIO (MI) 
—  Municipality of BELLINZAGO LOMBARDO (MI) 
—  Municipality of BERNATE TICINO (MI) 
—  Municipality of BESATE (MI) 
—  Municipality of BINASCO (MI) 
—  Municipality of BOFFALORA SOPRA TICINO (MI)  
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—  Municipality of BOLLATE (MI) 
—  Municipality of BRESSO (MI) 
—  Municipality of BUBBIANO (MI) 
—  Municipality of BUCCINASCO (MI) 
—  Municipality of BUSCATE (MI) 
—  Municipality of BUSSERO (MI) 
—  Municipality of BUSTO GAROLFO (MI) 
—  Municipality of CALVIGNASCO (MI) 
—  Municipality of CAMBIAGO (MI) 
—  Municipality of CANEGRATE (MI) 
—  Municipality of CARPIANO (MI) 
—  Municipality of CARUGATE (MI) 
—  Municipality of CASARILE (MI) 
—  Municipality of CASOREZZO (MI) 
—  Municipality of CASSANO D'ADDA (MI) 
—  Municipality of CASSINA DE' PECCHI (MI) 
—  Municipality of CASSINETTA DI LUGAGNANO (MI) 
—  Municipality of CASTANO PRIMO (MI) 
—  Municipality of CERNUSCO SUL NAVIGLIO (MI) 
—  Municipality of CERRO AL LAMBRO (MI) 
—  Municipality of CERRO MAGGIORE (MI) 
—  Municipality of CESANO BOSCONE (MI) 
—  Municipality of CESATE (MI) 
—  Municipality of CINISELLO BALSAMO (MI) 
—  Municipality of CISLIANO (MI) 
—  Municipality of COLOGNO MONZESE (MI) 
—  Municipality of COLTURANO (MI) 
—  Municipality of CORBETTA (MI) 
—  Municipality of CORMANO (MI) 
—  Municipality of CORNAREDO (MI) 
—  Municipality of CORSICO (MI) 
—  Municipality of CUGGIONO (MI) 
—  Municipality of CUSAGO (MI) 
—  Municipality of CUSANO MILANINO (MI) 
—  Municipality of DAIRAGO (MI) 
—  Municipality of DRESANO (MI) 
—  Municipality of GAGGIANO (MI) 
—  Municipality of GARBAGNATE MILANESE (MI) 
—  Municipality of GESSATE (MI) 
—  Municipality of GORGONZOLA (MI) 
—  Municipality of GREZZAGO (MI) 
—  Municipality of GUDO VISCONTI (MI) 
—  Municipality of INVERUNO (MI) 
—  Municipality of INZAGO (MI) 
—  Municipality of LACCHIARELLA (MI) 
—  Municipality of LAINATE (MI)  
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—  Municipality of LEGNANO (MI) 
—  Municipality of LISCATE (MI) 
—  Municipality of LOCATE DI TRIULZI (MI) 
—  Municipality of MAGENTA (MI) 
—  Municipality of MAGNAGO (MI) 
—  Municipality of MARCALLO CON CASONE (MI) 
—  Municipality of MASATE (MI) 
—  Municipality of MEDIGLIA (MI) 
—  Municipality of MELEGNANO (MI) 
—  Municipality of MELZO (MI) 
—  Municipality of MESERO (MI) 
—  Municipality of MILANO (MI) 
—  Municipality of MORIMONDO (MI) 
—  Municipality of MOTTA VISCONTI (MI) 
—  Municipality of NERVIANO (MI) 
—  Municipality of NOSATE (MI) 
—  Municipality of NOVATE MILANESE (MI) 
—  Municipality of NOVIGLIO (MI) 
—  Municipality of OPERA (MI) 
—  Municipality of OSSONA (MI) 
—  Municipality of OZZERO (MI) 
—  Municipality of PADERNO DUGNANO (MI) 
—  Municipality of PANTIGLIATE (MI) 
—  Municipality of PARABIAGO (MI) 
—  Municipality of PAULLO (MI) 
—  Municipality of PERO (MI) 
—  Municipality of PESCHIERA BORROMEO (MI) 
—  Municipality of PESSANO CON BORNAGO (MI) 
—  Municipality of PIEVE EMANUELE (MI) 
—  Municipality of PIOLTELLO (MI) 
—  Municipality of POGLIANO MILANESE (MI) 
—  Municipality of POZZO D'ADDA (MI) 
—  Municipality of POZZUOLO MARTESANA (MI) 
—  Municipality of PREGNANA MILANESE (MI) 
—  Municipality of RESCALDINA (MI) 
—  Municipality of RHO (MI) 
—  Municipality of ROBECCHETTO CON INDUNO (MI) 
—  Municipality of ROBECCO SUL NAVIGLIO (MI) 
—  Municipality of RODANO (MI) 
—  Municipality of ROSATE (MI) 
—  Municipality of ROZZANO (MI) 
—  Municipality of SAN COLOMBANO AL LAMBRO (MI) 
—  Municipality of SAN DONATO MILANESE (MI) 
—  Municipality of SAN GIORGIO SU LEGNANO (MI) 
—  Municipality of SAN GIULIANO MILANESE (MI) 
—  Municipality of SAN VITTORE OLONA (MI)  
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—  Municipality of SAN ZENONE AL LAMBRO (MI) 
—  Municipality of SANTO STEFANO TICINO (MI) 
—  Municipality of SEDRIANO (MI) 
—  Municipality of SEGRATE (MI) 
—  Municipality of SENAGO (MI) 
—  Municipality of SESTO SAN GIOVANNI (MI) 
—  Municipality of SETTALA (MI) 
—  Municipality of SETTIMO MILANESE (MI) 
—  Municipality of SOLARO (MI) 
—  Municipality of TREZZANO ROSA (MI) 
—  Municipality of TREZZANO SUL NAVIGLIO (MI) 
—  Municipality of TREZZO SULL'ADDA (MI) 
—  Municipality of TRIBIANO (MI) 
—  Municipality of TRUCCAZZANO (MI) 
—  Municipality of TURBIGO (MI) 
—  Municipality of VANZAGHELLO (MI) 
—  Municipality of VANZAGO (MI) 
—  Municipality of VAPRIO D'ADDA (MI) 
—  Municipality of VERMEZZO (MI) 
—  Municipality of VERNATE (MI) 
—  Municipality of VIGNATE (MI) 
—  Municipality of VILLA CORTESE (MI) 
—  Municipality of VIMODRONE (MI) 
—  Municipality of VITTUONE (MI) 
—  Municipality of VIZZOLO PREDABISSI (MI) 
—  Municipality of ZELO SURRIGONE (MI) 
—  Municipality of ZIBIDO SAN GIACOMO (MI) 
—  Municipality of ALAGNA (PV) 
—  Municipality of ALBAREDO ARNABOLDI (PV) 
—  Municipality of ALBONESE (PV) 
—  Municipality of ALBUZZANO (PV) 
—  Municipality of ARENA PO (PV) 
—  Municipality of BADIA PAVESE (PV) 
—  Municipality of BAGNARIA (PV) 
—  Municipality of BARBIANELLO (PV) 
—  Municipality of BASCAPÈ (PV) 
—  Municipality of BASTIDA PANCARANA (PV) 
—  Municipality of BATTUDA (PV) 
—  Municipality of BELGIOIOSO (PV) 
—  Municipality of BEREGUARDO (PV) 
—  Municipality of BORGARELLO (PV) 
—  Municipality of BORGO PRIOLO (PV) 
—  Municipality of BORGO SAN SIRO (PV) 
—  Municipality of BORGORATTO MORMOROLO (PV) 
—  Municipality of BORNASCO (PV) 
—  Municipality of BOSNASCO (PV)  
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—  Municipality of BRALLO DI PREGOLA (PV) 
—  Municipality of BREME (PV) 
—  Municipality of BRESSANA BOTTARONE (PV) 
—  Municipality of BRONI (PV) 
—  Municipality of CALVIGNANO (PV) 
—  Municipality of CAMPOSPINOSO (PV) 
—  Municipality of CANDIA LOMELLINA (PV) 
—  Municipality of CANEVINO (PV) 
—  Municipality of CANNETO PAVESE (PV) 
—  Municipality of CARBONARA AL TICINO (PV) 
—  Municipality of CASANOVA LONATI (PV) 
—  Municipality of CASATISMA (PV) 
—  Municipality of CASEI GEROLA (PV) 
—  Municipality of CASORATE PRIMO (PV) 
—  Municipality of CASSOLNOVO (PV) 
—  Municipality of CASTANA (PV) 
—  Municipality of CASTEGGIO (PV) 
—  Municipality of CASTELLETTO DI BRANDUZZO (PV) 
—  Municipality of CASTELLO D'AGOGNA (PV) 
—  Municipality of CASTELNOVETTO (PV) 
—  Municipality of CAVA MANARA (PV) 
—  Municipality of CECIMA (PV) 
—  Municipality of CERANOVA (PV) 
—  Municipality of CERETTO LOMELLINA (PV) 
—  Municipality of CERGNAGO (PV) 
—  Municipality of CERTOSA DI PAVIA (PV) 
—  Municipality of CERVESINA (PV) 
—  Municipality of CHIGNOLO PO (PV) 
—  Municipality of CIGOGNOLA (PV) 
—  Municipality of CILAVEGNA (PV) 
—  Municipality of CODEVILLA (PV) 
—  Municipality of CONFIENZA (PV) 
—  Municipality of COPIANO (PV) 
—  Municipality of CORANA (PV) 
—  Municipality of CORNALE E BASTIDA (PV) 
—  Municipality of CORTEOLONA E GENZONE (PV) 
—  Municipality of CORVINO SAN QUIRICO (PV) 
—  Municipality of COSTA DE' NOBILI (PV) 
—  Municipality of COZZO (PV) 
—  Municipality of CURA CARPIGNANO (PV) 
—  Municipality of DORNO (PV) 
—  Municipality of FERRERA ERBOGNONE (PV) 
—  Municipality of FILIGHERA (PV) 
—  Municipality of FORTUNAGO (PV) 
—  Municipality of FRASCAROLO (PV) 
—  Municipality of GALLIAVOLA (PV)  
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—  Municipality of GAMBARANA (PV) 
—  Municipality of GAMBOLÒ (PV) 
—  Municipality of GARLASCO (PV) 
—  Municipality of GERENZAGO (PV) 
—  Municipality of GIUSSAGO (PV) 
—  Municipality of GODIASCO SALICE TERME (PV) 
—  Municipality of GOLFERENZO (PV) 
—  Municipality of GRAVELLONA LOMELLINA (PV) 
—  Municipality of GROPELLO CAIROLI (PV) 
—  Municipality of INVERNO E MONTELEONE (PV) 
—  Municipality of LANDRIANO (PV) 
—  Municipality of LANGOSCO (PV) 
—  Municipality of LARDIRAGO (PV) 
—  Municipality of LINAROLO (PV) 
—  Municipality of LIRIO (PV) 
—  Municipality of LOMELLO (PV) 
—  Municipality of LUNGAVILLA (PV) 
—  Municipality of MAGHERNO (PV) 
—  Municipality of MARCIGNAGO (PV) 
—  Municipality of MARZANO (PV) 
—  Municipality of MEDE (PV) 
—  Municipality of MENCONICO (PV) 
—  Municipality of MEZZANA BIGLI (PV) 
—  Municipality of MEZZANA RABATTONE (PV) 
—  Municipality of MEZZANINO (PV) 
—  Municipality of MIRADOLO TERME (PV) 
—  Municipality of MONTALTO PAVESE (PV) 
—  Municipality of MONTEBELLO DELLA BATTAGLIA (PV) 
—  Municipality of MONTECALVO VERSIGGIA (PV) 
—  Municipality of MONTESCANO (PV) 
—  Municipality of MONTESEGALE (PV) 
—  Municipality of MONTICELLI PAVESE (PV) 
—  Municipality of MONTÙ BECCARIA (PV) 
—  Municipality of MORNICO LOSANA (PV) 
—  Municipality of MORTARA (PV) 
—  Municipality of NICORVO (PV) 
—  Municipality of OLEVANO DI LOMELLINA (PV) 
—  Municipality of OLIVA GESSI (PV) 
—  Municipality of OTTOBIANO (PV) 
—  Municipality of PALESTRO (PV) 
—  Municipality of PANCARANA (PV) 
—  Municipality of PARONA (PV) 
—  Municipality of PAVIA (PV) 
—  Municipality of PIETRA DE' GIORGI (PV) 
—  Municipality of PIEVE ALBIGNOLA (PV) 
—  Municipality of PIEVE DEL CAIRO (PV)  
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—  Municipality of PIEVE PORTO MORONE (PV) 
—  Municipality of PINAROLO PO (PV) 
—  Municipality of PIZZALE (PV) 
—  Municipality of PONTE NIZZA (PV) 
—  Municipality of PORTALBERA (PV) 
—  Municipality of REA (PV) 
—  Municipality of REDAVALLE (PV) 
—  Municipality of RETORBIDO (PV) 
—  Municipality of RIVANAZZANO TERME (PV) 
—  Municipality of ROBBIO (PV) 
—  Municipality of ROBECCO PAVESE (PV) 
—  Municipality of ROCCA DE' GIORGI (PV) 
—  Municipality of ROCCA SUSELLA (PV) 
—  Municipality of ROGNANO (PV) 
—  Municipality of ROMAGNESE (PV) 
—  Municipality of RONCARO (PV) 
—  Municipality of ROSASCO (PV) 
—  Municipality of ROVESCALA (PV) 
—  Municipality of RUINO (PV) 
—  Municipality of SAN CIPRIANO PO (PV) 
—  Municipality of SAN DAMIANO AL COLLE (PV) 
—  Municipality of SAN GENESIO ED UNITI (PV) 
—  Municipality of SAN GIORGIO DI LOMELLINA (PV) 
—  Municipality of SAN MARTINO SICCOMARIO (PV) 
—  Municipality of SAN ZENONE AL PO (PV) 
—  Municipality of SANNAZZARO DE' BURGONDI (PV) 
—  Municipality of SANTA CRISTINA E BISSONE (PV) 
—  Municipality of SANTA GIULETTA (PV) 
—  Municipality of SANTA MARGHERITA DI STAFFORA (PV) 
—  Municipality of SANTA MARIA DELLA VERSA (PV) 
—  Municipality of SANT'ALESSIO CON VIALONE (PV) 
—  Municipality of SANT'ANGELO LOMELLINA (PV) 
—  Municipality of SARTIRANA LOMELLINA (PV) 
—  Municipality of SCALDASOLE (PV) 
—  Municipality of SEMIANA (PV) 
—  Municipality of SILVANO PIETRA (PV) 
—  Municipality of SIZIANO (PV) 
—  Municipality of SOMMO (PV) 
—  Municipality of SPESSA (PV) 
—  Municipality of STRADELLA (PV) 
—  Municipality of SUARDI (PV) 
—  Municipality of TORRAZZA COSTE (PV) 
—  Municipality of TORRE BERETTI E CASTELLARO (PV) 
—  Municipality of TORRE D'ARESE (PV) 
—  Municipality of TORRE DE' NEGRI (PV) 
—  Municipality of TORRE D'ISOLA (PV)  
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—  Municipality of TORREVECCHIA PIA (PV) 
—  Municipality of TORRICELLA VERZATE (PV) 
—  Municipality of TRAVACÒ SICCOMARIO (PV) 
—  Municipality of TRIVOLZIO (PV) 
—  Municipality of TROMELLO (PV) 
—  Municipality of TROVO (PV) 
—  Municipality of VAL DI NIZZA (PV) 
—  Municipality of VALEGGIO (PV) 
—  Municipality of VALLE LOMELLINA (PV) 
—  Municipality of VALLE SALIMBENE (PV) 
—  Municipality of VALVERDE (PV) 
—  Municipality of VARZI (PV) 
—  Municipality of VELEZZO LOMELLINA (PV) 
—  Municipality of VELLEZZO BELLINI (PV) 
—  Municipality of VERRETTO (PV) 
—  Municipality of VERRUA PO (PV) 
—  Municipality of VIDIGULFO (PV) 
—  Municipality of VIGEVANO (PV) 
—  Municipality of VILLA BISCOSSI (PV) 
—  Municipality of VILLANOVA D'ARDENGHI (PV) 
—  Municipality of VILLANTERIO (PV) 
—  Municipality of VISTARINO (PV) 
—  Municipality of VOGHERA (PV) 
—  Municipality of VOLPARA (PV) 
—  Municipality of ZAVATTARELLO (PV) 
—  Municipality of ZECCONE (PV) 
—  Municipality of ZEME (PV) 
—  Municipality of ZENEVREDO (PV) 
—  Municipality of ZERBO (PV) 
—  Municipality of ZERBOLÒ (PV) 
—  Municipality of ZINASCO (PV) 
—  Municipality of ACQUI TERME (AL) 
—  Municipality of ALBERA LIGURE (AL) 
—  Municipality of ALESSANDRIA (AL) 
—  Municipality of ALFIANO NATTA (AL) 
—  Municipality of ALICE BEL COLLE (AL) 
—  Municipality of ALLUVIONI CAMBIÒ (AL) 
—  Municipality of ALTAVILLA MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of ALZANO SCRIVIA (AL) 
—  Municipality of ARQUATA SCRIVIA (AL) 
—  Municipality of AVOLASCA (AL) 
—  Municipality of BALZOLA (AL) 
—  Municipality of BASALUZZO (AL) 
—  Municipality of BASSIGNANA (AL) 
—  Municipality of BELFORTE MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of BERGAMASCO (AL)  
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—  Municipality of BERZANO DI TORTONA (AL) 
—  Municipality of BISTAGNO (AL) 
—  Municipality of BORGHETTO DI BORBERA (AL) 
—  Municipality of BORGO SAN MARTINO (AL) 
—  Municipality of BORGORATTO ALESSANDRINO (AL) 
—  Municipality of BOSCO MARENGO (AL) 
—  Municipality of BOSIO (AL) 
—  Municipality of BOZZOLE (AL) 
—  Municipality of BRIGNANO-FRASCATA (AL) 
—  Municipality of CABELLA LIGURE (AL) 
—  Municipality of CAMAGNA MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of CAMINO (AL) 
—  Municipality of CANTALUPO LIGURE (AL) 
—  Municipality of CAPRIATA D'ORBA (AL) 
—  Municipality of CARBONARA SCRIVIA (AL) 
—  Municipality of CARENTINO (AL) 
—  Municipality of CAREZZANO (AL) 
—  Municipality of CARPENETO (AL) 
—  Municipality of CARREGA LIGURE (AL) 
—  Municipality of CARROSIO (AL) 
—  Municipality of CARTOSIO (AL) 
—  Municipality of CASAL CERMELLI (AL) 
—  Municipality of CASALE MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of CASALEGGIO BOIRO (AL) 
—  Municipality of CASALNOCETO (AL) 
—  Municipality of CASASCO (AL) 
—  Municipality of CASSANO SPINOLA (AL) 
—  Municipality of CASSINE (AL) 
—  Municipality of CASSINELLE (AL) 
—  Municipality of CASTELLANIA (AL) 
—  Municipality of CASTELLAR GUIDOBONO (AL) 
—  Municipality of CASTELLAZZO BORMIDA (AL) 
—  Municipality of CASTELLETTO D'ERRO (AL) 
—  Municipality of CASTELLETTO D'ORBA (AL) 
—  Municipality of CASTELLETTO MERLI (AL) 
—  Municipality of CASTELLETTO MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of CASTELNUOVO BORMIDA (AL) 
—  Municipality of CASTELNUOVO SCRIVIA (AL) 
—  Municipality of CASTELSPINA (AL) 
—  Municipality of CAVATORE (AL) 
—  Municipality of CELLA MONTE (AL) 
—  Municipality of CERESETO (AL) 
—  Municipality of CERRETO GRUE (AL) 
—  Municipality of CERRINA MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of CONIOLO (AL) 
—  Municipality of CONZANO (AL)  
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—  Municipality of COSTA VESCOVATO (AL) 
—  Municipality of CREMOLINO (AL) 
—  Municipality of CUCCARO MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of DENICE (AL) 
—  Municipality of DERNICE (AL) 
—  Municipality of FABBRICA CURONE (AL) 
—  Municipality of FELIZZANO (AL) 
—  Municipality of FRACONALTO (AL) 
—  Municipality of FRANCAVILLA BISIO (AL) 
—  Municipality of FRASCARO (AL) 
—  Municipality of FRASSINELLO MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of FRASSINETO PO (AL) 
—  Municipality of FRESONARA (AL) 
—  Municipality of FRUGAROLO (AL) 
—  Municipality of FUBINE (AL) 
—  Municipality of GABIANO (AL) 
—  Municipality of GAMALERO (AL) 
—  Municipality of GARBAGNA (AL) 
—  Municipality of GAVAZZANA (AL) 
—  Municipality of GAVI (AL) 
—  Municipality of GIAROLE (AL) 
—  Municipality of GREMIASCO (AL) 
—  Municipality of GROGNARDO (AL) 
—  Municipality of GRONDONA (AL) 
—  Municipality of GUAZZORA (AL) 
—  Municipality of ISOLA SANT'ANTONIO (AL) 
—  Municipality of LERMA (AL) 
—  Municipality of LU (AL) 
—  Municipality of MALVICINO (AL) 
—  Municipality of MASIO (AL) 
—  Municipality of MELAZZO (AL) 
—  Municipality of MERANA (AL) 
—  Municipality of MIRABELLO MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of MOLARE (AL) 
—  Municipality of MOLINO DEI TORTI (AL) 
—  Municipality of MOMBELLO MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of MOMPERONE (AL) 
—  Municipality of MONCESTINO (AL) 
—  Municipality of MONGIARDINO LIGURE (AL) 
—  Municipality of MONLEALE (AL) 
—  Municipality of MONTACUTO (AL) 
—  Municipality of MONTALDEO (AL) 
—  Municipality of MONTALDO BORMIDA (AL) 
—  Municipality of MONTECASTELLO (AL) 
—  Municipality of MONTECHIARO D'ACQUI (AL) 
—  Municipality of MONTEGIOCO (AL)  
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—  Municipality of MONTEMARZINO (AL) 
—  Municipality of MORANO SUL PO (AL) 
—  Municipality of MORBELLO (AL) 
—  Municipality of MORNESE (AL) 
—  Municipality of MORSASCO (AL) 
—  Municipality of MURISENGO (AL) 
—  Municipality of NOVI LIGURE (AL) 
—  Municipality of OCCIMIANO (AL) 
—  Municipality of ODALENGO GRANDE (AL) 
—  Municipality of ODALENGO PICCOLO (AL) 
—  Municipality of OLIVOLA (AL) 
—  Municipality of ORSARA BORMIDA (AL) 
—  Municipality of OTTIGLIO (AL) 
—  Municipality of OVADA (AL) 
—  Municipality of OVIGLIO (AL) 
—  Municipality of OZZANO MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of PADERNA (AL) 
—  Municipality of PARETO (AL) 
—  Municipality of PARODI LIGURE (AL) 
—  Municipality of PASTURANA (AL) 
—  Municipality of PECETTO DI VALENZA (AL) 
—  Municipality of PIETRA MARAZZI (AL) 
—  Municipality of PIOVERA (AL) 
—  Municipality of POMARO MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of PONTECURONE (AL) 
—  Municipality of PONTESTURA (AL) 
—  Municipality of PONTI (AL) 
—  Municipality of PONZANO MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of PONZONE (AL) 
—  Municipality of POZZOL GROPPO (AL) 
—  Municipality of POZZOLO FORMIGARO (AL) 
—  Municipality of PRASCO (AL) 
—  Municipality of PREDOSA (AL) 
—  Municipality of QUARGNENTO (AL) 
—  Municipality of QUATTORDIO (AL) 
—  Municipality of RICALDONE (AL) 
—  Municipality of RIVALTA BORMIDA (AL) 
—  Municipality of RIVARONE (AL) 
—  Municipality of ROCCA GRIMALDA (AL) 
—  Municipality of ROCCAFORTE LIGURE (AL) 
—  Municipality of ROCCHETTA LIGURE (AL) 
—  Municipality of ROSIGNANO MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of SALA MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of SALE (AL) 
—  Municipality of SAN CRISTOFORO (AL) 
—  Municipality of SAN GIORGIO MONFERRATO (AL)  
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—  Municipality of SAN SALVATORE MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of SAN SEBASTIANO CURONE (AL) 
—  Municipality of SANT'AGATA FOSSILI (AL) 
—  Municipality of SARDIGLIANO (AL) 
—  Municipality of SAREZZANO (AL) 
—  Municipality of SERRALUNGA DI CREA (AL) 
—  Municipality of SERRAVALLE SCRIVIA (AL) 
—  Municipality of SEZZADIO (AL) 
—  Municipality of SILVANO D'ORBA (AL) 
—  Municipality of SOLERO (AL) 
—  Municipality of SOLONGHELLO (AL) 
—  Municipality of SPIGNO MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of SPINETO SCRIVIA (AL) 
—  Municipality of STAZZANO (AL) 
—  Municipality of STREVI (AL) 
—  Municipality of TAGLIOLO MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of TASSAROLO (AL) 
—  Municipality of TERRUGGIA (AL) 
—  Municipality of TERZO (AL) 
—  Municipality of TICINETO (AL) 
—  Municipality of TORTONA (AL) 
—  Municipality of TREVILLE (AL) 
—  Municipality of TRISOBBIO (AL) 
—  Municipality of VALENZA (AL) 
—  Municipality of VALMACCA (AL) 
—  Municipality of VIGNALE MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of VIGNOLE BORBERA (AL) 
—  Municipality of VIGUZZOLO (AL) 
—  Municipality of VILLADEATI (AL) 
—  Municipality of VILLALVERNIA (AL) 
—  Municipality of VILLAMIROGLIO (AL) 
—  Municipality of VILLANOVA MONFERRATO (AL) 
—  Municipality of VILLAROMAGNANO (AL) 
—  Municipality of VISONE (AL) 
—  Municipality of VOLPEDO (AL) 
—  Municipality of VOLPEGLINO (AL) 
—  Municipality of VOLTAGGIO (AL) 
—  Municipality of AGLIANO TERME (AT) 
—  Municipality of ALBUGNANO (AT) 
—  Municipality of ANTIGNANO (AT) 
—  Municipality of ARAMENGO (AT) 
—  Municipality of ASTI (AT) 
—  Municipality of AZZANO D'ASTI (AT) 
—  Municipality of BALDICHIERI D'ASTI (AT) 
—  Municipality of BELVEGLIO (AT) 
—  Municipality of BERZANO DI SAN PIETRO (AT)  
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—  Municipality of BRUNO (AT) 
—  Municipality of BUBBIO (AT) 
—  Municipality of BUTTIGLIERA D'ASTI (AT) 
—  Municipality of CALAMANDRANA (AT) 
—  Municipality of CALLIANO (AT) 
—  Municipality of CALOSSO (AT) 
—  Municipality of CAMERANO CASASCO (AT) 
—  Municipality of CANELLI (AT) 
—  Municipality of CANTARANA (AT) 
—  Municipality of CAPRIGLIO (AT) 
—  Municipality of CASORZO (AT) 
—  Municipality of CASSINASCO (AT) 
—  Municipality of CASTAGNOLE DELLE LANZE (AT) 
—  Municipality of CASTAGNOLE MONFERRATO (AT) 
—  Municipality of CASTEL BOGLIONE (AT) 
—  Municipality of CASTEL ROCCHERO (AT) 
—  Municipality of CASTELL'ALFERO (AT) 
—  Municipality of CASTELLERO (AT) 
—  Municipality of CASTELLETTO MOLINA (AT) 
—  Municipality of CASTELLO DI ANNONE (AT) 
—  Municipality of CASTELNUOVO BELBO (AT) 
—  Municipality of CASTELNUOVO CALCEA (AT) 
—  Municipality of CASTELNUOVO DON BOSCO (AT) 
—  Municipality of CELLARENGO (AT) 
—  Municipality of CELLE ENOMONDO (AT) 
—  Municipality of CERRETO D'ASTI (AT) 
—  Municipality of CERRO TANARO (AT) 
—  Municipality of CESSOLE (AT) 
—  Municipality of CHIUSANO D'ASTI (AT) 
—  Municipality of CINAGLIO (AT) 
—  Municipality of CISTERNA D'ASTI (AT) 
—  Municipality of COAZZOLO (AT) 
—  Municipality of COCCONATO (AT) 
—  Municipality of CORSIONE (AT) 
—  Municipality of CORTANDONE (AT) 
—  Municipality of CORTANZE (AT) 
—  Municipality of CORTAZZONE (AT) 
—  Municipality of CORTIGLIONE (AT) 
—  Municipality of COSSOMBRATO (AT) 
—  Municipality of COSTIGLIOLE D'ASTI (AT) 
—  Municipality of CUNICO (AT) 
—  Municipality of DUSINO SAN MICHELE (AT) 
—  Municipality of FERRERE (AT) 
—  Municipality of FONTANILE (AT) 
—  Municipality of FRINCO (AT) 
—  Municipality of GRANA (AT)  
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—  Municipality of GRAZZANO BADOGLIO (AT) 
—  Municipality of INCISA SCAPACCINO (AT) 
—  Municipality of ISOLA D'ASTI (AT) 
—  Municipality of LOAZZOLO (AT) 
—  Municipality of MARANZANA (AT) 
—  Municipality of MARETTO (AT) 
—  Municipality of MOASCA (AT) 
—  Municipality of MOMBALDONE (AT) 
—  Municipality of MOMBARUZZO (AT) 
—  Municipality of MOMBERCELLI (AT) 
—  Municipality of MONALE (AT) 
—  Municipality of MONASTERO BORMIDA (AT) 
—  Municipality of MONCALVO (AT) 
—  Municipality of MONCUCCO TORINESE (AT) 
—  Municipality of MONGARDINO (AT) 
—  Municipality of MONTABONE (AT) 
—  Municipality of MONTAFIA (AT) 
—  Municipality of MONTALDO SCARAMPI (AT) 
—  Municipality of MONTECHIARO D'ASTI (AT) 
—  Municipality of MONTEGROSSO D'ASTI (AT) 
—  Municipality of MONTEMAGNO (AT) 
—  Municipality of MONTIGLIO MONFERRATO (AT) 
—  Municipality of MORANSENGO (AT) 
—  Municipality of NIZZA MONFERRATO (AT) 
—  Municipality of OLMO GENTILE (AT) 
—  Municipality of PASSERANO MARMORITO (AT) 
—  Municipality of PENANGO (AT) 
—  Municipality of PIEA (AT) 
—  Municipality of PINO D'ASTI (AT) 
—  Municipality of PIOVÀ MASSAIA (AT) 
—  Municipality of PORTACOMARO (AT) 
—  Municipality of QUARANTI (AT) 
—  Municipality of REFRANCORE (AT) 
—  Municipality of REVIGLIASCO D'ASTI (AT) 
—  Municipality of ROATTO (AT) 
—  Municipality of ROBELLA (AT) 
—  Municipality of ROCCA D'ARAZZO (AT) 
—  Municipality of ROCCAVERANO (AT) 
—  Municipality of ROCCHETTA PALAFEA (AT) 
—  Municipality of ROCCHETTA TANARO (AT) 
—  Municipality of SAN DAMIANO D'ASTI (AT) 
—  Municipality of SAN GIORGIO SCARAMPI (AT) 
—  Municipality of SAN MARTINO ALFIERI (AT) 
—  Municipality of SAN MARZANO OLIVETO (AT) 
—  Municipality of SAN PAOLO SOLBRITO (AT) 
—  Municipality of SCURZOLENGO (AT)  
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—  Municipality of SEROLE (AT) 
—  Municipality of SESSAME (AT) 
—  Municipality of SETTIME (AT) 
—  Municipality of SOGLIO (AT) 
—  Municipality of TIGLIOLE (AT) 
—  Municipality of TONCO (AT) 
—  Municipality of TONENGO (AT) 
—  Municipality of VAGLIO SERRA (AT) 
—  Municipality of VALFENERA (AT) 
—  Municipality of VESIME (AT) 
—  Municipality of VIALE (AT) 
—  Municipality of VIARIGI (AT) 
—  Municipality of VIGLIANO D'ASTI (AT) 
—  Municipality of VILLA SAN SECONDO (AT) 
—  Municipality of VILLAFRANCA D'ASTI (AT) 
—  Municipality of VILLANOVA D'ASTI (AT) 
—  Municipality of VINCHIO (AT) 
—  Municipality of AILOCHE (BI) 
—  Municipality of ANDORNO MICCA (BI) 
—  Municipality of BENNA (BI) 
—  Municipality of BIELLA (BI) 
—  Municipality of BIOGLIO (BI) 
—  Municipality of BORRIANA (BI) 
—  Municipality of BRUSNENGO (BI) 
—  Municipality of CALLABIANA (BI) 
—  Municipality of CAMANDONA (BI) 
—  Municipality of CAMBURZANO (BI) 
—  Municipality of CAMPIGLIA CERVO (BI) 
—  Municipality of CANDELO (BI) 
—  Municipality of CAPRILE (BI) 
—  Municipality of CASAPINTA (BI) 
—  Municipality of CASTELLETTO CERVO (BI) 
—  Municipality of CAVAGLIÀ (BI) 
—  Municipality of CERRETO CASTELLO (BI) 
—  Municipality of CERRIONE (BI) 
—  Municipality of COGGIOLA (BI) 
—  Municipality of COSSATO (BI) 
—  Municipality of CREVACUORE (BI) 
—  Municipality of CURINO (BI) 
—  Municipality of DONATO (BI) 
—  Municipality of DORZANO (BI) 
—  Municipality of GAGLIANICO (BI) 
—  Municipality of GIFFLENGA (BI) 
—  Municipality of GRAGLIA (BI) 
—  Municipality of LESSONA (BI) 
—  Municipality of MAGNANO (BI)  
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—  Municipality of MASSAZZA (BI) 
—  Municipality of MASSERANO (BI) 
—  Municipality of MEZZANA MORTIGLIENGO (BI) 
—  Municipality of MIAGLIANO (BI) 
—  Municipality of MONGRANDO (BI) 
—  Municipality of MOSSO (BI) 
—  Municipality of MOTTALCIATA (BI) 
—  Municipality of MUZZANO (BI) 
—  Municipality of NETRO (BI) 
—  Municipality of OCCHIEPPO INFERIORE (BI) 
—  Municipality of OCCHIEPPO SUPERIORE (BI) 
—  Municipality of PETTINENGO (BI) 
—  Municipality of PIATTO (BI) 
—  Municipality of PIEDICAVALLO (BI) 
—  Municipality of POLLONE (BI) 
—  Municipality of PONDERANO (BI) 
—  Municipality of PORTULA (BI) 
—  Municipality of PRALUNGO (BI) 
—  Municipality of PRAY (BI) 
—  Municipality of QUAREGNA (BI) 
—  Municipality of RONCO BIELLESE (BI) 
—  Municipality of ROPPOLO (BI) 
—  Municipality of ROSAZZA (BI) 
—  Municipality of SAGLIANO MICCA (BI) 
—  Municipality of SALA BIELLESE (BI) 
—  Municipality of SALUSSOLA (BI) 
—  Municipality of SANDIGLIANO (BI) 
—  Municipality of SOPRANA (BI) 
—  Municipality of SORDEVOLO (BI) 
—  Municipality of SOSTEGNO (BI) 
—  Municipality of STRONA (BI) 
—  Municipality of TAVIGLIANO (BI) 
—  Municipality of TERNENGO (BI) 
—  Municipality of TOLLEGNO (BI) 
—  Municipality of TORRAZZO (BI) 
—  Municipality of TRIVERO (BI) 
—  Municipality of VALDENGO (BI) 
—  Municipality of VALLANZENGO (BI) 
—  Municipality of VALLE MOSSO (BI) 
—  Municipality of VALLE SAN NICOLAO (BI) 
—  Municipality of VEGLIO (BI) 
—  Municipality of VERRONE (BI) 
—  Municipality of VIGLIANO BIELLESE (BI) 
—  Municipality of VILLA DEL BOSCO (BI) 
—  Municipality of VILLANOVA BIELLESE (BI) 
—  Municipality of VIVERONE (BI)  
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—  Municipality of ZIMONE (BI) 
—  Municipality of ZUBIENA (BI) 
—  Municipality of ZUMAGLIA (BI) 
—  Municipality of AGRATE CONTURBIA (NO) 
—  Municipality of AMENO (NO) 
—  Municipality of ARMENO (NO) 
—  Municipality of ARONA (NO) 
—  Municipality of BARENGO (NO) 
—  Municipality of BELLINZAGO NOVARESE (NO) 
—  Municipality of BIANDRATE (NO) 
—  Municipality of BOCA (NO) 
—  Municipality of BOGOGNO (NO) 
—  Municipality of BOLZANO NOVARESE (NO) 
—  Municipality of BORGO TICINO (NO) 
—  Municipality of BORGOLAVEZZARO (NO) 
—  Municipality of BORGOMANERO (NO) 
—  Municipality of BRIGA NOVARESE (NO) 
—  Municipality of BRIONA (NO) 
—  Municipality of CALTIGNAGA (NO) 
—  Municipality of CAMERI (NO) 
—  Municipality of CARPIGNANO SESIA (NO) 
—  Municipality of CASALBELTRAME (NO) 
—  Municipality of CASALEGGIO NOVARA (NO) 
—  Municipality of CASALINO (NO) 
—  Municipality of CASALVOLONE (NO) 
—  Municipality of CASTELLAZZO NOVARESE (NO) 
—  Municipality of CASTELLETTO SOPRA TICINO (NO) 
—  Municipality of CAVAGLIETTO (NO) 
—  Municipality of CAVAGLIO D'AGOGNA (NO) 
—  Municipality of CAVALLIRIO (NO) 
—  Municipality of CERANO (NO) 
—  Municipality of COLAZZA (NO) 
—  Municipality of COMIGNAGO (NO) 
—  Municipality of CRESSA (NO) 
—  Municipality of CUREGGIO (NO) 
—  Municipality of DIVIGNANO (NO) 
—  Municipality of DORMELLETTO (NO) 
—  Municipality of FARA NOVARESE (NO) 
—  Municipality of FONTANETO D'AGOGNA (NO) 
—  Municipality of GALLIATE (NO) 
—  Municipality of GARBAGNA NOVARESE (NO) 
—  Municipality of GARGALLO (NO) 
—  Municipality of GATTICO (NO) 
—  Municipality of GHEMME (NO) 
—  Municipality of GOZZANO (NO) 
—  Municipality of GRANOZZO CON MONTICELLO (NO)  
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—  Municipality of GRIGNASCO (NO) 
—  Municipality of INVORIO (NO) 
—  Municipality of LANDIONA (NO) 
—  Municipality of LESA (NO) 
—  Municipality of MAGGIORA (NO) 
—  Municipality of MANDELLO VITTA (NO) 
—  Municipality of MARANO TICINO (NO) 
—  Municipality of MASSINO VISCONTI (NO) 
—  Municipality of MEINA (NO) 
—  Municipality of MEZZOMERICO (NO) 
—  Municipality of MIASINO (NO) 
—  Municipality of MOMO (NO) 
—  Municipality of NEBBIUNO (NO) 
—  Municipality of NIBBIOLA (NO) 
—  Municipality of NOVARA (NO) 
—  Municipality of OLEGGIO (NO) 
—  Municipality of OLEGGIO CASTELLO (NO) 
—  Municipality of ORTA SAN GIULIO (NO) 
—  Municipality of PARUZZARO (NO) 
—  Municipality of PELLA (NO) 
—  Municipality of PETTENASCO (NO) 
—  Municipality of PISANO (NO) 
—  Municipality of POGNO (NO) 
—  Municipality of POMBIA (NO) 
—  Municipality of PRATO SESIA (NO) 
—  Municipality of RECETTO (NO) 
—  Municipality of ROMAGNANO SESIA (NO) 
—  Municipality of ROMENTINO (NO) 
—  Municipality of SAN MAURIZIO D'OPAGLIO (NO) 
—  Municipality of SAN NAZZARO SESIA (NO) 
—  Municipality of SAN PIETRO MOSEZZO (NO) 
—  Municipality of SILLAVENGO (NO) 
—  Municipality of SIZZANO (NO) 
—  Municipality of SORISO (NO) 
—  Municipality of SOZZAGO (NO) 
—  Municipality of SUNO (NO) 
—  Municipality of TERDOBBIATE (NO) 
—  Municipality of TORNACO (NO) 
—  Municipality of TRECATE (NO) 
—  Municipality of VAPRIO D'AGOGNA (NO) 
—  Municipality of VARALLO POMBIA (NO) 
—  Municipality of VERUNO (NO) 
—  Municipality of VESPOLATE (NO) 
—  Municipality of VICOLUNGO (NO) 
—  Municipality of VINZAGLIO (NO) 
—  Municipality of AGLIÈ (TO)  
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—  Municipality of ALBIANO D'IVREA (TO) 
—  Municipality of ALICE SUPERIORE (TO) 
—  Municipality of ANDEZENO (TO) 
—  Municipality of ANDRATE (TO) 
—  Municipality of ARIGNANO (TO) 
—  Municipality of AZEGLIO (TO) 
—  Municipality of BAIRO (TO) 
—  Municipality of BALDISSERO CANAVESE (TO) 
—  Municipality of BALDISSERO TORINESE (TO) 
—  Municipality of BANCHETTE (TO) 
—  Municipality of BARONE CANAVESE (TO) 
—  Municipality of BOLLENGO (TO) 
—  Municipality of BORGARO TORINESE (TO) 
—  Municipality of BORGIALLO (TO) 
—  Municipality of BORGOFRANCO D'IVREA (TO) 
—  Municipality of BORGOMASINO (TO) 
—  Municipality of BOSCONERO (TO) 
—  Municipality of BRANDIZZO (TO) 
—  Municipality of BROSSO (TO) 
—  Municipality of BROZOLO (TO) 
—  Municipality of BRUSASCO (TO) 
—  Municipality of BUROLO (TO) 
—  Municipality of BUSANO (TO) 
—  Municipality of CALUSO (TO) 
—  Municipality of CAMBIANO (TO) 
—  Municipality of CANDIA CANAVESE (TO) 
—  Municipality of CARAVINO (TO) 
—  Municipality of CAREMA (TO) 
—  Municipality of CARIGNANO (TO) 
—  Municipality of CARMAGNOLA (TO) 
—  Municipality of CASALBORGONE (TO) 
—  Municipality of CASCINETTE D'IVREA (TO) 
—  Municipality of CASELLE TORINESE (TO) 
—  Municipality of CASTAGNETO PO (TO) 
—  Municipality of CASTELLAMONTE (TO) 
—  Municipality of CASTELNUOVO NIGRA (TO) 
—  Municipality of CASTIGLIONE TORINESE (TO) 
—  Municipality of CAVAGNOLO (TO) 
—  Municipality of CHIAVERANO (TO) 
—  Municipality of CHIERI (TO) 
—  Municipality of CHIESANUOVA (TO) 
—  Municipality of CHIVASSO (TO) 
—  Municipality of CICONIO (TO) 
—  Municipality of CINTANO (TO) 
—  Municipality of CINZANO (TO) 
—  Municipality of COLLERETTO CASTELNUOVO (TO)  
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—  Municipality of COLLERETTO GIACOSA (TO) 
—  Municipality of COSSANO CANAVESE (TO) 
—  Municipality of CUCEGLIO (TO) 
—  Municipality of FAVRIA (TO) 
—  Municipality of FELETTO (TO) 
—  Municipality of FIORANO CANAVESE (TO) 
—  Municipality of FOGLIZZO (TO) 
—  Municipality of FRONT (TO) 
—  Municipality of GASSINO TORINESE (TO) 
—  Municipality of ISOLABELLA (TO) 
—  Municipality of ISSIGLIO (TO) 
—  Municipality of IVREA (TO) 
—  Municipality of LA LOGGIA (TO) 
—  Municipality of LAURIANO (TO) 
—  Municipality of LEINÌ (TO) 
—  Municipality of LESSOLO (TO) 
—  Municipality of LOMBARDORE (TO) 
—  Municipality of LOMBRIASCO (TO) 
—  Municipality of LORANZÈ (TO) 
—  Municipality of LUGNACCO (TO) 
—  Municipality of LUSIGLIÈ (TO) 
—  Municipality of MAGLIONE (TO) 
—  Municipality of MARENTINO (TO) 
—  Municipality of MAZZÈ (TO) 
—  Municipality of MERCENASCO (TO) 
—  Municipality of MEUGLIANO (TO) 
—  Municipality of MOMBELLO DI TORINO (TO) 
—  Municipality of MONCALIERI (TO) 
—  Municipality of MONTALDO TORINESE (TO) 
—  Municipality of MONTALENGHE (TO) 
—  Municipality of MONTALTO DORA (TO) 
—  Municipality of MONTANARO (TO) 
—  Municipality of MONTEU DA PO (TO) 
—  Municipality of MORIONDO TORINESE (TO) 
—  Municipality of NOMAGLIO (TO) 
—  Municipality of OGLIANICO (TO) 
—  Municipality of ORIO CANAVESE (TO) 
—  Municipality of OZEGNA (TO) 
—  Municipality of PALAZZO CANAVESE (TO) 
—  Municipality of PARELLA (TO) 
—  Municipality of PAVAROLO (TO) 
—  Municipality of PAVONE CANAVESE (TO) 
—  Municipality of PECCO (TO) 
—  Municipality of PECETTO TORINESE (TO) 
—  Municipality of PEROSA CANAVESE (TO) 
—  Municipality of PINO TORINESE (TO)  
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—  Municipality of PIVERONE (TO) 
—  Municipality of POIRINO (TO) 
—  Municipality of PRALORMO (TO) 
—  Municipality of QUAGLIUZZO (TO) 
—  Municipality of QUASSOLO (TO) 
—  Municipality of QUINCINETTO (TO) 
—  Municipality of RIVA PRESSO CHIERI (TO) 
—  Municipality of RIVALBA (TO) 
—  Municipality of RIVAROLO CANAVESE (TO) 
—  Municipality of RIVAROSSA (TO) 
—  Municipality of ROMANO CANAVESE (TO) 
—  Municipality of RONDISSONE (TO) 
—  Municipality of RUEGLIO (TO) 
—  Municipality of SALASSA (TO) 
—  Municipality of SALERANO CANAVESE (TO) 
—  Municipality of SAMONE (TO) 
—  Municipality of SAN BENIGNO CANAVESE (TO) 
—  Municipality of SAN FRANCESCO AL CAMPO (TO) 
—  Municipality of SAN GIORGIO CANAVESE (TO) 
—  Municipality of SAN GIUSTO CANAVESE (TO) 
—  Municipality of SAN MARTINO CANAVESE (TO) 
—  Municipality of SAN MAURIZIO CANAVESE (TO) 
—  Municipality of SAN MAURO TORINESE (TO) 
—  Municipality of SAN PONSO (TO) 
—  Municipality of SAN RAFFAELE CIMENA (TO) 
—  Municipality of SAN SEBASTIANO DA PO (TO) 
—  Municipality of SANTENA (TO) 
—  Municipality of SCARMAGNO (TO) 
—  Municipality of SCIOLZE (TO) 
—  Municipality of SETTIMO ROTTARO (TO) 
—  Municipality of SETTIMO TORINESE (TO) 
—  Municipality of SETTIMO VITTONE (TO) 
—  Municipality of STRAMBINELLO (TO) 
—  Municipality of STRAMBINO (TO) 
—  Municipality of TAVAGNASCO (TO) 
—  Municipality of TORINO (TO) 
—  Municipality of TORRAZZA PIEMONTE (TO) 
—  Municipality of TORRE CANAVESE (TO) 
—  Municipality of TRAUSELLA (TO) 
—  Municipality of TRAVERSELLA (TO) 
—  Municipality of TROFARELLO (TO) 
—  Municipality of VALPERGA (TO) 
—  Municipality of VEROLENGO (TO) 
—  Municipality of VERRUA SAVOIA (TO) 
—  Municipality of VESTIGNÈ (TO) 
—  Municipality of VIALFRÈ (TO)  
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—  Municipality of VICO CANAVESE (TO) 
—  Municipality of VIDRACCO (TO) 
—  Municipality of VILLAREGGIA (TO) 
—  Municipality of VILLASTELLONE (TO) 
—  Municipality of VISCHE (TO) 
—  Municipality of VISTRORIO (TO) 
—  Municipality of VOLPIANO (TO) 
—  Municipality of ALBANO VERCELLESE (VC) 
—  Municipality of ALICE CASTELLO (VC) 
—  Municipality of ARBORIO (VC) 
—  Municipality of ASIGLIANO VERCELLESE (VC) 
—  Municipality of BALOCCO (VC) 
—  Municipality of BIANZÈ (VC) 
—  Municipality of BORGO D'ALE (VC) 
—  Municipality of BORGO VERCELLI (VC) 
—  Municipality of BURONZO (VC) 
—  Municipality of CARESANA (VC) 
—  Municipality of CARESANABLOT (VC) 
—  Municipality of CARISIO (VC) 
—  Municipality of CASANOVA ELVO (VC) 
—  Municipality of CIGLIANO (VC) 
—  Municipality of COLLOBIANO (VC) 
—  Municipality of COSTANZANA (VC) 
—  Municipality of CRESCENTINO (VC) 
—  Municipality of CROVA (VC) 
—  Municipality of DESANA (VC) 
—  Municipality of FONTANETTO PO (VC) 
—  Municipality of FORMIGLIANA (VC) 
—  Municipality of GATTINARA (VC) 
—  Municipality of GHISLARENGO (VC) 
—  Municipality of GREGGIO (VC) 
—  Municipality of LAMPORO (VC) 
—  Municipality of LENTA (VC) 
—  Municipality of LIGNANA (VC) 
—  Municipality of LIVORNO FERRARIS (VC) 
—  Municipality of LOZZOLO (VC) 
—  Municipality of MONCRIVELLO (VC) 
—  Municipality of MOTTA DE' CONTI (VC) 
—  Municipality of OLCENENGO (VC) 
—  Municipality of OLDENICO (VC) 
—  Municipality of PALAZZOLO VERCELLESE (VC) 
—  Municipality of PERTENGO (VC) 
—  Municipality of PEZZANA (VC) 
—  Municipality of PRAROLO (VC) 
—  Municipality of QUINTO VERCELLESE (VC) 
—  Municipality of RIVE (VC)  
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—  Municipality of ROASIO (VC) 
—  Municipality of RONSECCO (VC) 
—  Municipality of ROVASENDA (VC) 
—  Municipality of SALASCO (VC) 
—  Municipality of SALI VERCELLESE (VC) 
—  Municipality of SALUGGIA (VC) 
—  Municipality of SAN GERMANO VERCELLESE (VC) 
—  Municipality of SAN GIACOMO VERCELLESE (VC) 
—  Municipality of SANTHIÀ (VC) 
—  Municipality of STROPPIANA (VC) 
—  Municipality of TRICERRO (VC) 
—  Municipality of TRINO (VC) 
—  Municipality of TRONZANO VERCELLESE (VC) 
—  Municipality of VERCELLI (VC) 
—  Municipality of VILLARBOIT (VC) 
—  Municipality of VILLATA (VC) 
—  Municipality of BAONE (PD) 
—  Municipality of BARBONA (PD) 
—  Municipality of CARCERI (PD) 
—  Municipality of CASALE DI SCODOSIA (PD) 
—  Municipality of CASTELBALDO (PD) 
—  Municipality of CERVARESE SANTA CROCE (PD) 
—  Municipality of CINTO EUGANEO (PD) 
—  Municipality of ESTE (PD) 
—  Municipality of GRANZE (PD) 
—  Municipality of LOZZO ATESTINO (PD) 
—  Municipality of MASI (PD) 
—  Municipality of MEGLIADINO SAN FIDENZIO (PD) 
—  Municipality of MEGLIADINO SAN VITALE (PD) 
—  Municipality of MERLARA (PD) 
—  Municipality of MONTAGNANA (PD) 
—  Municipality of OSPEDALETTO EUGANEO (PD) 
—  Municipality of PIACENZA D'ADIGE (PD) 
—  Municipality of PONSO (PD) 
—  Municipality of ROVOLON (PD) 
—  Municipality of SALETTO (PD) 
—  Municipality of SANTA MARGHERITA D'ADIGE (PD) 
—  Municipality of SANT'ELENA (PD) 
—  Municipality of SANT'URBANO (PD) 
—  Municipality of TEOLO (PD) 
—  Municipality of URBANA (PD) 
—  Municipality of VESCOVANA (PD) 
—  Municipality of VIGHIZZOLO D'ESTE (PD) 
—  Municipality of VILLA ESTENSE (PD) 
—  Municipality of VO' (PD) 
—  Municipality of ADRIA (RO)  
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—  Municipality of ARIANO NEL POLESINE (RO) 
—  Municipality of ARQUÀ POLESINE (RO) 
—  Municipality of BADIA POLESINE (RO) 
—  Municipality of BAGNOLO DI PO (RO) 
—  Municipality of BERGANTINO (RO) 
—  Municipality of BOSARO (RO) 
—  Municipality of CALTO (RO) 
—  Municipality of CANARO (RO) 
—  Municipality of CANDA (RO) 
—  Municipality of CASTELGUGLIELMO (RO) 
—  Municipality of CASTELMASSA (RO) 
—  Municipality of CASTELNOVO BARIANO (RO) 
—  Municipality of CENESELLI (RO) 
—  Municipality of CEREGNANO (RO) 
—  Municipality of CORBOLA (RO) 
—  Municipality of COSTA DI ROVIGO (RO) 
—  Municipality of CRESPINO (RO) 
—  Municipality of FICAROLO (RO) 
—  Municipality of FIESSO UMBERTIANO (RO) 
—  Municipality of FRASSINELLE POLESINE (RO) 
—  Municipality of FRATTA POLESINE (RO) 
—  Municipality of GAIBA (RO) 
—  Municipality of GAVELLO (RO) 
—  Municipality of GIACCIANO CON BARUCHELLA (RO) 
—  Municipality of GUARDA VENETA (RO) 
—  Municipality of LENDINARA (RO) 
—  Municipality of LOREO (RO) 
—  Municipality of LUSIA (RO) 
—  Municipality of MELARA (RO) 
—  Municipality of OCCHIOBELLO (RO) 
—  Municipality of PAPOZZE (RO) 
—  Municipality of PETTORAZZA GRIMANI (RO) 
—  Municipality of PINCARA (RO) 
—  Municipality of POLESELLA (RO) 
—  Municipality of PONTECCHIO POLESINE (RO) 
—  Municipality of PORTO TOLLE (RO) 
—  Municipality of PORTO VIRO (RO) 
—  Municipality of ROSOLINA (RO) 
—  Municipality of ROVIGO (RO) 
—  Municipality of SALARA (RO) 
—  Municipality of SAN BELLINO (RO) 
—  Municipality of SAN MARTINO DI VENEZZE (RO) 
—  Municipality of STIENTA (RO) 
—  Municipality of TAGLIO DI PO (RO) 
—  Municipality of TRECENTA (RO) 
—  Municipality of VILLADOSE (RO)  
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—  Municipality of VILLAMARZANA (RO) 
—  Municipality of VILLANOVA DEL GHEBBO (RO) 
—  Municipality of VILLANOVA MARCHESANA (RO) 
—  Municipality of ALBAREDO D'ADIGE (VR) 
—  Municipality of ANGIARI (VR) 
—  Municipality of ARCOLE (VR) 
—  Municipality of BELFIORE (VR) 
—  Municipality of BEVILACQUA (VR) 
—  Municipality of BONAVIGO (VR) 
—  Municipality of BOSCHI SANT'ANNA (VR) 
—  Municipality of BOVOLONE (VR) 
—  Municipality of BUTTAPIETRA (VR) 
—  Municipality of CALDIERO (VR): South of A4 highway 
—  Municipality of CASALEONE (VR) 
—  Municipality of CASTAGNARO (VR) 
—  Municipality of CASTEL D'AZZANO (VR) 
—  Municipality of CASTELNUOVO DEL GARDA (VR): South of A4 highway 
—  Municipality of CEREA (VR) 
—  Municipality of COLOGNA VENETA (VR) 
—  Municipality of COLOGNOLA AI COLLI (VR): South of A4 highway 
—  Municipality of CONCAMARISE (VR) 
—  Municipality of ERBÈ (VR) 
—  Municipality of GAZZO VERONESE (VR) 
—  Municipality of ISOLA DELLA SCALA (VR) 
—  Municipality of ISOLA RIZZA (VR) 
—  Municipality of LAVAGNO (VR): South of A4 highway 
—  Municipality of LEGNAGO (VR) 
—  Municipality of MINERBE (VR) 
—  Municipality of MONTEFORTE D'ALPONE (VR): South of A4 highway 
—  Municipality of MOZZECANE (VR) 
—  Municipality of NOGARA (VR) 
—  Municipality of NOGAROLE ROCCA (VR) 
—  Municipality of OPPEANO (VR) 
—  Municipality of PALÙ (VR) 
—  Municipality of PESCHIERA DEL GARDA (VR): South of A4 highway 
—  Municipality of POVEGLIANO VERONESE (VR) 
—  Municipality of PRESSANA (VR) 
—  Municipality of RONCO ALL'ADIGE (VR) 
—  Municipality of ROVERCHIARA (VR) 
—  Municipality of ROVEREDO DI GUÀ (VR) 
—  Municipality of SALIZZOLE (VR) 
—  Municipality of SAN BONIFACIO (VR): South of A4 highway 
—  Municipality of SAN GIOVANNI LUPATOTO (VR): South of A4 highway 
—  Municipality of SAN MARTINO BUON ALBERGO (VR) 
—  Municipality of SAN PIETRO DI MORUBIO (VR) 
—  Municipality of SANGUINETTO (VR)  
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Gebied omvattende: 
Datum einde geldigheid van de 

maatregelen overeenkomstig  
artikel 3 ter 

—  Municipality of SOAVE (VR): South of A4 highway 
—  Municipality of SOMMACAMPAGNA (VR): South of A4 highway 
—  Municipality of SONA (VR): South of A4 highway 
—  Municipality of SORGÀ (VR) 
—  Municipality of TERRAZZO (VR) 
—  Municipality of TREVENZUOLO (VR) 
—  Municipality of VALEGGIO SUL MINCIO (VR) 
—  Municipality of VERONA (VR): South of A4 highway 
—  Municipality of VERONELLA (VR) 
—  Municipality of VIGASIO (VR) 
—  Municipality of VILLA BARTOLOMEA (VR) 
—  Municipality of VILLAFRANCA DI VERONA (VR) 
—  Municipality of ZEVIO (VR) 
—  Municipality of ZIMELLA (VR) 
—  Municipality of AGUGLIARO (VI) 
—  Municipality of ALBETTONE (VI) 
—  Municipality of ALONTE (VI) 
—  Municipality of ALTAVILLA VICENTINA (VI): South of A4 highway 
—  Municipality of ARCUGNANO (VI): South of A4 highway 
—  Municipality of ASIGLIANO VENETO (VI) 
—  Municipality of BARBARANO VICENTINO (VI) 
—  Municipality of BRENDOLA (VI): South of A4 highway 
—  Municipality of CAMPIGLIA DEI BERICI (VI) 
—  Municipality of CASTEGNERO (VI) 
—  Municipality of GAMBELLARA (VI): South of A4 highway 
—  Municipality of GRUMOLO DELLE ABBADESSE (VI): South of A4 highway 
—  Municipality of LONGARE (VI) 
—  Municipality of LONIGO (VI) 
—  Municipality of MONTEBELLO VICENTINO (VI): South of A4 highway 
—  Municipality of MONTECCHIO MAGGIORE (VI): South of A4 highway 
—  Municipality of MONTEGALDA (VI) 
—  Municipality of MONTEGALDELLA (VI) 
—  Municipality of MOSSANO (VI) 
—  Municipality of NANTO (VI) 
—  Municipality of NOVENTA VICENTINA (VI) 
—  Municipality of ORGIANO (VI) 
—  Municipality of POJANA MAGGIORE (VI) 
—  Municipality of SAREGO (VI) 
—  Municipality of SOSSANO (VI) 
—  Municipality of TORRI DI QUARTESOLO (VI): South of A4 highway 
—  Municipality of VAL LIONA (VI) 
—  Municipality of VICENZA (VI): South of A4 highway 
—  Municipality of VILLAGA (VI) 
—  Municipality of ZOVENCEDO (VI)    
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UITVOERINGSBESLUIT (EU) 2017/2176 VAN DE COMMISSIE 

van 21 november 2017 

tot vaststelling van bepaalde tijdelijke beschermende maatregelen in verband met Afrikaanse 
varkenspest in Polen 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2017) 7874) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(Slechts de tekst in de Poolse taal is authentiek) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 89/662/EEG van de Raad van 11 december 1989 inzake veterinaire controles in het intracommu
nautaire handelsverkeer in het vooruitzicht van de totstandbrenging van de interne markt (1), en met name artikel 9, 
lid 3, 

Gezien Richtlijn 90/425/EEG van de Raad van 26 juni 1990 inzake veterinaire en zoötechnische controles in het 
intracommunautaire handelsverkeer in bepaalde levende dieren en producten in het vooruitzicht van de totstandbrenging 
van de interne markt (2), en met name artikel 10, lid 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Afrikaanse varkenspest is een virale infectieziekte bij als huisdier gehouden varkens en bij wilde varkens en kan 
ernstige gevolgen hebben voor de rentabiliteit van de varkenshouderij waardoor de handel in de Unie en de 
uitvoer naar derde landen worden verstoord. 

(2) Bij een uitbraak van Afrikaanse varkenspest bestaat het risico dat de ziekteverwekker naar andere varkenshou
derijen en naar wilde varkens wordt verspreid. Dan kan de ziekte zich van de ene lidstaat naar de andere en naar 
derde landen verspreiden door de handel in levende varkens of producten daarvan. 

(3)  Bij Richtlijn 2002/60/EG van de Raad (3) zijn in de Unie toe te passen minimummaatregelen ter bestrijding van 
Afrikaanse varkenspest vastgesteld. Artikel 15 van Richtlijn 2002/60/EG voorziet in de afbakening van een 
besmet gebied na de bevestiging van één of meer gevallen van Afrikaanse varkenspest bij wilde varkens. 

(4)  Polen heeft de Commissie in kennis gesteld van de huidige situatie op het gebied van Afrikaanse varkenspest op 
zijn grondgebied en heeft overeenkomstig artikel 15 van Richtlijn 2002/60/EG een besmet gebied afgebakend 
waar de in artikel 15 van die richtlijn bedoelde maatregelen worden toegepast. 

(5)  Om te voorkomen dat de handel in de Unie onnodig wordt verstoord en om te vermijden dat derde landen 
ongerechtvaardigde handelsbelemmeringen opwerpen, moet het besmette gebied voor Afrikaanse varkenspest in 
Polen in samenwerking met die lidstaat op het niveau van de Unie worden vastgesteld. 

(6)  Dienovereenkomstig moet, in afwachting van de vergadering van het Permanent Comité voor planten, dieren, 
levensmiddelen en diervoeders, het besmette gebied in Polen in de bijlage bij dit besluit worden opgenomen en 
moet de duur van die regionalisering worden vastgesteld. 

(7)  Dit besluit moet opnieuw worden bekeken tijdens de volgende vergadering van het Permanent Comité voor 
planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Polen ziet erop toe dat het overeenkomstig artikel 15 van Richtlijn 2002/60/EG afgebakende besmette gebied ten minste 
de gebieden omvat die in de bijlage bij dit besluit als besmet gebied zijn opgenomen. 
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(1) PB L 395 van 30.12.1989, blz. 13. 
(2) PB L 224 van 18.8.1990, blz. 29. 
(3) Richtlijn 2002/60/EG van de Raad van 27 juni 2002 houdende vaststelling van specifieke bepalingen voor de bestrijding van Afrikaanse 

varkenspest en houdende wijziging van Richtlijn 92/119/EEG met betrekking tot besmettelijke varkensverlamming (Teschenerziekte) en 
Afrikaanse varkenspest (PB L 192 van 20.7.2002, blz. 27). 



Artikel 2 

Dit besluit is van toepassing tot en met 8 december 2017. 

Artikel 3 

Dit besluit is gericht tot de Republiek Polen. 

Gedaan te Brussel, 21 november 2017. 

Voor de Commissie 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Lid van de Commissie  
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BIJLAGE 

Als besmet gebied in Polen afgebakende gebieden als bedoeld in artikel 1 Datum einde geldigheid 

—  W powiecie legionowskim gminy: miasto Legionowo, Jabłonna, Nieporęt, Wieliszew. 

—  W powiecie wołomińskim gmina Radzymin. 

—  W powiecie Nowy Dwór Mazowiecki część miasta Nowy Dwór Mazowiecki ograniczona 
od północy rzeką Narew i od południa rzeką Wisłą. 

8 december 2017   
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